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E ls ő  T V lagyar B e tű ö n t ő d *  r t .  B udapest V I ,  
D e sse w ffy  ucca 32 . D ivatos szöveg- és cím betűk  
m inden nye lvh ez . S ím a és m in tázott rézléniak. 
E lvá lla lja  egész nyom dai berendezések szállítását.
T e le fó n : 23 -70 .

F r e u n d - B a r á t - f é l e  papírnagykereskedés és gra
fik a i szaküzlet B udapest V .  A k adém ia ucca 3. 
T e le fe n : 8 2 - 3 5 .

Fuchs D ávid  grafikai szaküzlet B udapest V .  
C sáky ucca 49 . (B ejárat W a h rm a n n  ucca 16.) 
T e le fó n : 2 1 - 9 1 .

T Jn i v e r  s á l  g r a f ik a i  sz a k u z l e t  r t .  B udapest V III . 
R ák óczi té r 2 . T e le fó n  Jó zse f 4 8 - 1 2 .

_  »•  *  t
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O f é ' ’ O l v a s z t ó  é s  F é m é r t é k e s í t ő  V I ,  V a sv á ri  
P ál ucca 8 . T elefón h ívó  9 4 —68. L ino type-, ste- 
reotypó lóm , angol ón. antim ón a legjobb m inő
ségben állandóan rak táron . Ó lo m salak ért cserébe 
ólm ot ad,

M a g y a r  Ó l o m á r  ú g y  á r  é s  F ém k e r e sk e d e lm i r t .  
G aran tá lt összetételű betűfém  nyom dák, töm ön- 
tődék  és betűöntödék részére. Ó lo m , angol ón 
és antim ón napi áron . Fém hulladékot. — salakot 
is. -  bam ut vásáro l. B udapest V I . Forgách ucca 
4. T ele fó n  1 1 0 - 4 5 ,  1 7 6 - 7 6 .

9 • 9 A 9€5* ^ g* f & v  * * & &
K j e i n  E r n ő  g é p m ű h e l y e  B udapest V I I ,  István  

ú t 4 , T elefón  Jó zse f 7 2 - 3 9 .  G ép javításokat, gép
átalakításokat, szerelést, tranazm isszióberendezést 
szakszerűen és gyorsan eszközöl.

R ó n a  é s  P u s z t a f i  g rafikai gépek és szere lvén yek  
gyára Budapest III. Bécsi ú t 42 . T e le fó n  54  — 48 .

W ö rn e r T. é s  T á r s a  g é p g y á r  r t .  B udapest V .  
V á c i ú t 48 . T e le fó n  14  — 69  és 6 1  — 90 .

Cr © y  ^ y a y a k
D r e s d e n e r  S c h n e l lp r e s s e n f a b r ik  A . -G .  és a P r e u s s e  

&  C o m p .  A .-G .  Leipzig. M agyarország és az 
utódállam ok részére képviselet F r e u n d - B a r á t - f é l e  
papírnagykereskedés és grafikai szaküzlet B u d a
pest V .  A k adém ia ucca 3 . T e le fó n  8 2  — 35.

R ó n a  é s  P u s z t a f i  grafikai gépek, va s- és fé m -  
szere lvén yek  gyára B udapest III, Bécsi ú t 4 2 . 
T ele fó n  5 4 - 4 8 .

W ö r n e r  J .  é s  T á r s a  g é p g y á r  r t .  B u dapest V ,  
V ác i ú t 48 , T elefón  1 4 —6 9  és 6 1 —90 .

L  a i  f  y á I  á a
A d . A h  Fachgescháft, Z űriek  7 . T re icb le rs tr . 5. 
Á tn yom ópapíro k  és nedves transzparenspapír 

és az összes cikkek kaphatók a F r e u n d - B a r á t - f é l e  
papírnagykereskedés és grafikai szaküzletben B u 
dapest V  A kadém ia ucca 3. T e le fó n  82  — 35 , 

K a l l i n a  Z d en k o  grafikai szaküzlet. M indenfa jta  
átnyom ópapir és az összss szükségleti cikkek; 
litográ fkövek. Budapest V III . M átyás té r  16 . 
T elefón  Jó zsef 1 4 -16 .

1 M  y  a s a  f *  e  y »  ©  J k .

A d . A lt  Fachgescháft. Z ürich 7 . T re ich le rs tr . 5 , 
F u c h s  D á v id  g rafikai szaküzlet B udapest V , 

C sáky ucca 49 . (B ejárat W ah rm an n  ucca 16 .)  
T elefón  2 1 —9 1 .

F r e u n d - B a r á t - f é l e  papírnagykereskedés és gra
fik a i szaküzlet B udapest V .  A k ad ém ia  ucca 3. 
T ele fó n  82  — 35 .

K l e i n  E r n ő  g é p m ű h e l y e  B udapest V I I , István  
ú t 4 . T elefón  Jó zse f 72  — 39 . A  B o h m  &  b e r 
b e r  w ürzburg i gyorssajtógyár vezérkép viselő je. 
Ú j és ja v íto tt  nyomógépek állandóan rak táron .

P u s z t a f i  Z s i g m o n d  gra fika i szaküzlet B u d a
pest V ,  T á tra  ucca 6 . T e le fó n  3 1  — 43.

U n iv e r s a l  g r a f ik a i  s z a k ű z l c t  r t .  B udapest V I I í ,  
R ák óczi té r  2 . T elefón  Jó zse f 48  — 12 .

" W ö rn e r  J .  é s  T á r s a  g é p g y á r  r t .  B u dapest V ,  
V á c i ú t 48 . T e le fó n  1 4 —69 6 1 —90.

9 99 9

, ,S t e y r e rm ü h V ' papírgyár különlegességei: m ű
nyom ó-. krom ó-, pauz-, pergam enpótló-, ra jz 
és egyébfajta papirosok. M agyarországi vezérkép
viselete: F r e u n d - B a r á t - f é l e  papírnagykereskedés és 
grafikai szaküzlet Budapest V ,  A k ad ém ia  ucca 3. 
T elefón  8 2 —35.

H a r tm a n n  V i lm o s  p a p í r k e r e s k e d e lm i  r t .  o  L e y -  
kam -Josefstha li r t . ,  a P itten i papírgyári r t . ,  a 
H einrichsthali papírgyári r t . ,  a R o e d er G u sztáv  
és f ia  és a R ózsahegyi ce llu loze- és papírgyár r t .  
képviselője B udapest V I , Eötvös ucca 9.

V é r t e s i  A la d á r  le v é lb o ríté k - és papím em űgyár 
Budapest I V , Fővám  té r  4 . T elefón  Jó zse f 1 0 2 —  
5 1 , Jó zse f 1 0 2 —52, Jó zse f 6 2 - 4 9 .

F e g < é k e k
A d . A lt  Fachgescháft, Z ürich 7. T re ich le rs tr . 5 . 
B e r g e r  é s  W i r t h  k ő - és k ön yvn yo m d ái fe s ték 

gyár, hengeröntöde. B udapest I X , M árto n  ucca 
19 . T elefón  J ó z s e f  6  — 35 ,

F u c h s  D á v id  g rafikai szaküzlet B udapest V .  
C sáky ucca 49 . (B ejárat W ah rm an n  ucca 16 .)  
T elefón  2 1 - 9 1 .

G eh r . S c h m id t  G . m . b . H .  F ra n k fu rt a/M. 
kő- és k ön yvnyom dái festékek le ra k a ta : F reu nd-  
B a rá t-fé le  papírnagykereskedés és grafikai szak
ü z let B udapest V ,  A k ad ém ia  ucca 3. T elefón  
8 2 - 3 5 .

H a n s  V i/under G . m. b . H .  ko- és k ö n y v 
nyom dái festék gyár B erlin-A V ilhelm sberg. V e z é r-  
képviselet és egyedüli r a k tá r : G o ld s t e i n  A d o l f
X Jtóda  g rafikai szaküzlet Budapest V II , K a z in 
cz y  ucca 32 . T e le fó n  Jó zse f 1 2 3 —95.

K a s t  &  E h in g e r  G . m . b . H .  nyom dafesték- 
g yár m agyarországi fióktelepe Budapest I V .  
Ferenciek tere  4. T elefon  4 6 - 0 8 .  G y á ru k :  
'W ien , S tu ttgart és N ew yo rk b an .

L o r i l l e u x  C h . é s  T á r s a ,  a viliig legrégibb és 
legnagyobb nyom dai festékgyára. I ro d a : Buda
pest I V . Ferenc Jó zse f rakp art 27 . G y á r  B u da
fokon. T elefón  37  — 58  és 83 29.

U n iv e r s a l  g r a f ik a i  sz a k ü z le t  r t .  Budapest V III , 
R ák óczi té r  2 . T elefon  Jó zse f 48  — 12. D r . G u s -  
t a v  'W ick e  berlin-tem pelhofi festékgyár m agyar- 
országi vezérképviselete .

i S  z  a .  i &  w  s  I  ©  á  e  k

A d . A lt  Fachgescháft, Z űrien 7 . T re ich le rs tr . 5. 
F r e u n d - B a r á t - f é l e  papírnagykereskedés és g ra fi

kai szaküzlet B udapest V .  A k ad ém ia  ucca 3. 
T elefón  8 2 - 3 5 .

F u c h s  D á v i d  gra fika i szaküzlet B udapest V ,  
C sáky ucca 49 . (B e já ra t  W ah rm an n  ucca 16 .)  
T elefón  2 1 —9 1 .

G o ld s t e i n  A d o l f  U tó d a  g rafikai szaküzlet B u d a
pest V II , K azinczy ucca 32 . T e le fó n  Jó zse f 12 3  — 
95 . R ak tá ro n  ta rt  festéket, fű ző d ró to t, m atrica-  
p o rt s  m inden egyéb n yom d ai anyagot.

H o r v á t  L a jo s  grafikai szaküzlet r t .  B udapest 
V I .  k é r.. A ré n a  ú t 8 0 . T elefón  Jó zse f 3 2 —03 . 
A z  ország egyik -legnagyobb gra fika i gépraktára. 
Jav ításokat szavatosság m e llett v á lla l.

P u s z t a f i  Z s i g m o n d  g rafikai szaküzlet B u d a
pest V ,  T á tra  ucca 6 . G épek, szere lvén yek , an ya
gok és festékek rak tára . Elsőrangú képviseletek. 
T eljes nyom dai berendezések szállítását is vá lla lja .
T elefón  3 1 —43.

U n iv e r s a l  g r a f ik a i  sz a k ü z le t  r t .  Budapest V III. 
R ákóczi t é r  2 . T elefón  Jó zse f 4 8 — 12 . U j,  hasz
nált cs ja v íto tt kŐ- és k ön yvnyom dái, kön yvk öté
szeti gépekből s egyéb fe lszere lésekbő l, anyagok
ból nagy rak tárt ta rt.

l i e n g e i f

B e r g e r  é s  W i r t l i  kő- és k önyvnyom dái festék 
gyár, hengeröntöde Budapest I X . M arton ucca 19. 
H engeröntést vá lla l a legjobb anyagból. Jobb  ért 
olcsóbb a házi öntésnél. T elefon  Jó zse f 6 -  35.

F r e u n d - B a r á t - f é l e  papírnagykereskedés ért g ra fi
kai szaküzlet B udapest V .  A k adém ia ucca 3. 
T elefón  8 2 - 3 5 .

F u c h s  D á v id  g rafikai szakűzlct Budapest V . 
C sáky ucca 49 . (B ejárat W a h rm a n n  ucca 16.) 
T elefón  2 1 —9 1.

L o r i l l e u x  C h . é s  T á r s a , a világ legrégibb és 
legnagyobb nyom dai festékgyára, hengeranyag- 
g yár és -hengeröntöde. Irod a B udapest I V , Ferenc 
Jó zsef rakp art 2 7 . G y á r  B udafokon . T elefón  
3 7 - 5 8  és 8 3 - 2 9 .

U n iv e r s a l  g r a f ik a i  sz a k ü z le t  r t .  B udapest V i l i ,  
R ák óczi té r  2 . T elefón  Jó zsef 48 — 12 .

■R c n Y » k f l < c s z c <

A d  A lt  Fachgescháft, Zürich 7 . T re ich le rs tr . 5 . 
V ászon könyvkötészetek, nyom dák én doboz- 

gyárak  részére F r e u n d - B a r á t - f i l e  papírnugykeres- 
kedés é« grofikai szakűzlct Budapest V .  A k ad é
mia ucca 3 . T elefón  8 2 —‘35.

F u ch s  D á v id  g rafikai szakűzlct Budapest V ,  
C sáky ucca 49. (B ejárat W ah rm an n  ucca 16.) 
T e le fó n  21  9 1 .

M o sk o v i t s  E m il  Budapest V ,  K lo tild  ucca 22 . 
G ra fik a i te x til, könyvkötővásznak és papírok.
t e le f ó n  2 — 23 , 165 25 és 1 9 1 - 3 4 .

K.  I i  »  4 Sk
S o k sz o r o s í t ó  i p a r  r t .  Budapest V III , T isza  K á l

mán té r  6 . T elefón  Jó zse f 2 — 85.

H O R V Á T  L A J O S
GR A F IK A I  S ZAK ÜZ LET E R - T

B U D A P E S T
*

S zá llít  azonnal ra k tárró l teljes

K Ö N Y V N Y O M D Á I  K Ő N Y O M D A I .  
K Ö N Y V K Ö T É S Z E T I ,  D O B O Z G Y Á R I

berendezéseket és mindennemű szerelvényeket 
G épek jav ítása  szavatosság m ellett

*
I R O D A  É S  R A K T Á R :  V I I .  A R É N A  Ű T  8 0  

T E L E F Ó N  : JÓ Z S E F  32 -03  
G Y Á R T E L E P :  I I I ,  F É N Y E S  E L E K  U C C A  4  

T E L E F Ó N  12 1-3 8

K A L L I N A  ZD E N K O
G R A F I K A I  S Z A K Ü Z L E T

B u á a p e s á  V i l i ,  t S
T E L E F Ó N S Z Á M  J Ó Z S E F  1 4 - 1 6

L itográfiák, kő- és offsetnyom ás részére  
speciális beszerzési foj~rás. K őnyom dai gépek, 

fű ződ rót, gyorssa jtó-  és rotációs-szalagok raktára. A  L eifi- 
ziger Schnellfcressenfabrik, a Farbenfabrik O ttó  B a er  

R adebeuJ-D resden ésA ü gu st Fomm könyvkötészeti 
gépgyár L eifczig-R eudnitz képviselete.



Állandó nagy gépraktár. A z  összes gépek 
és felszerelések, papíripari szakmák 
részére, új és liasznált álla
potban, lótállás mellett A



G ? o b u s  N y o m d a i  M ü i n t é z e t  R - T  B u d a p e s t  V I ,  A r a d i  u c c a  8  — I g a z g a t ó :  B i r ó  M i i l ó s
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IV . évfolyam. Megjelenik 
június és július hó kivéte

lével hónaponként egyszer.
Felelős szerkesztő W anko 

Vilmos. Főmunkatárs Kun 
Mihály és Novak László. 
Szerkesztőség és kiadóhi
vatal : Budapest VI, A rad i 

ucca 8. sz. Telefónszám ok:
9 2 - 7 0 , 2 3 -4 5  és 9 8 -7 0

grafikai iparágak fejlesztését szolgáló folyóirat 

Szerkeszti és k iad ja: B iró  JVliklós

B udapest, 1 9 2 3  m árcius hó

Előfizetési díj fél évre 1200 
korona. Egyes szám ára 240 

korona. Romániában 20 lei, 
Jugoszláviában 12 dinár, 

Szlovenszkóban6 c korona. 
Hirdetések cicerósoronként 

120 korona, mely díj a mi
nimális nyomtatványtarifa 

esetleges drágulásával azo
nos százalékkal emelkedik

A N E G Y E D IK  É V F O L Y A M  III. S Z Á M Á N A K  T A R T A L M A : László Dezső: Pogány W illy  —  Jaschik Álmos-. Pogány 
W illy  a grafikus (13 illusztráeióval) —  Herzog S . :  A  szedőgépek betűi -7 'W anJo Vilm os: E)íszítőanyagaink változatos kihasz
nálása (8 melléklet 17 példával) —  Löwy Salamon : Levél a lipcsei vásárról (4 illusztrációval) — Bálint A ladár : Fémes Beck 
Vilmos emlékkiállítása —  Robertson fotogoráfiai szedőgépe (2 ábrával) ~^v-ApjCÓJköziemények főcímei : Nyom tatás —  Tömöntés
—  Könyvekről —  Szakoktatás — Kiállítás — Művészet —  Feljegyzések — Szakirodalom — Kritika — Üzenetek —  N yolc melléklet

P O G Á N Y  W I L L Y

Í R T A  L Á S Z L Ó  D E Z S Ő

o g án y W illy  1 8 8 2 -b e n  Szegeden  született. 
A ty já t  korán vesztvén el, az élet sanya- 

rúságaival m ár gyerm ekkorában meg kellett is
m erkednie. H o g y  özvegy édesanyja sorsán kön y- 
nyítsen, házitanítóskodott. M in d ig  volt 3 — 4  
(nálánál többnyire idősebb) tanítványa.

A  gondolkodó, de egyébként vidám  term észetű 
gyerm ek a szépnek m egfigyelésében nagyon el 
tudott m élyedm . H etedik  esztendős korában egy
szer kalap nélkül került baza az is kólából. É d  es- 
an y ja kérdésére elmondta, bogy sokáig elnézegette 
egy m agas báz hom lok
za tát; valószínűleg akkor 
eshetett le a kalap a fe
jérő l. S o k at olvasott. A  
n agy filozófu sok  m unkái 
és a világirodalom  egyéb 
rem ekei voltak kedvenc 
olvasm ánya tárgyai. R a j 
zoló tehetsége m ár zsenge 
gyerm ekkorában m egnyil
vánult. A lig  volt négy éves, 
m időn a padlón kiterített 
ú jság szélére hason fekve 
rajzolgatta  a  nyom tatott 
betűket. Á b rá z o lá s i képes
sége pazaru l ontott állat-, 
tá j-  és csataképem , vala
m int a gyerm ek fan táziáját 
foglalkoztató tündérképein 
nem  egyszer meglepő és 
sokat ígérő form ában nyert 
kifejezést. A  jeles reál

iskolai tanulót gépészmérnöknek szánták. D e  m ű
vészi elhivatottsága ott virágzott lelke m élyén m ár 
születésekor és azt sem elnyomni, sem m ellékutakra 
vezetni nem lehetett.

K özépisko láinak elvégzése után környezetének 
és tanárainak nem csekély meglepetésére —  a 
m űegyetem helyett —  a m intarajziskolába irat
kozott be, ahol tanárai ham ar felism erték kiváló 
tehetségét és ösztöndíjra is ajánlották. D e  P o gán y  
nem bírta ki az iskola fegyelmét. C sak  ritkán 
tévedt be osztályába és akkor is többnyire m ások 

ra jzait javítgatta. A z  el
méleti tan tárgyakra —  az 
anatóm iát kivéve —  egy
általán nem járt el : T u la j
donképpeni mestere ilyen
form án —  a nagy ter
m észeten kívül —  sohasem  
volt. R ö v id  idő m úlva 
nem csak az akadém ia pad
jai, hanem a haza határai 
is szűkek lettek szám ára.

Ezerkilencszázkettőben 
elkészítette D e l  M edico  
Á go sto n  arcképét és az 
ezért kapott pénzzel zse
bében útra kerekedett. E l 
lenállhatatlan vágytól ösz
tönözve bizonyára azért 
indult el a nagyvilágba, 
m ert zsenije nyilván m eg- 
sejdítette, hogy a kultúra 
világcentrum aiban kell k e -

( 63 )



P ogán y V Pilly illu sztráció ja  
R ic h a rd  VPagner , ,P a r s i f a l“  című művéhez. Eredetije  négyszinnyóm at

resme és megtalálnia a fejlődés és érvényesülés 
utait. Párizsba utazott, remélve, hogy bekerülhet 
a Julián-akadém iába.

Pogány a világvárosban csakhamar a legkriti
kusabb helyzetben találta magát. A m i csekély 
pénze volt, elfogyott. M urger »Bohémélet«-ében 
vázolt nélkülözések között élt. N em  csüggedt. 
M űvészi portrét festett a szabónak egy nadrágért. 
A  fűszeresnek díszes cégtáblát néhány napi éle
lemért. Később — megösmerkedvén a francia fő
város irányadó köreivel, amiben ela ddig a francia 
nyelv hiányos ösmerete is gátolta — kedvenc 
karikaturistája lett apárizsi élclapoknak,első sorban 
a világszerte ösmert L e  Rire-ne\t. Közben ko
molyabb elmerülést igénylő művészi dolgokkal 
is foglalkozott. Ekkor már haza is küldhetett 
kisebb-nagyobb összegeket.

K é t esztendei Párizsban való tartózkodás után 
Londonba költözött. Itt gyors tempóban A nglia 
egyik legünnepeltebb könyvillusztrátorává küz
dötte fel magát.

A z  angol és amerikai sajtó a legnagyobb el
ismeréssel méltatta egy-egy újabb alkotását.

» . . .  K evés olyan sokoldalú és tökéletes művész 
akad — írja R o y a l Cortissoz az A r t  R ev iew  
(Művészeti Szemle) című jeles művészeti folyó

iratban — mmt Pogány W illy . Ö  egy dióhéj
ban csodás, lenyűgöző dolgokat tud teremteni, 
noha művészete éppen nem dióhéjba való. Pogány 
véréből fakadnak azok a nagyszerű ábrázolások, 
amelyek annyira elbűvölik a szemlélőt. A z  ő 
művészi lelkének igen nagynak kell lennie, mert 
nagyobb szabású önálló alkotásai mellett gyönyörű 
képeivel számos könyvnek adott elévülhetetlen 
művészi becset. Pogány nem ismer technikai 
nehézségeket. Ebben rejlik magyarázata termé
kenységének. O  képes mindennap újra meg újra 
megifjodm. Innen az ő sokoldalúsága. Emellett 
egy m orzsája sem vész el a harmincnyolc éves 
zseni egyéniségének, a magyar róna szülöttének.«

És e műbírálónak igaza van.
Lehetne-e is ez másképpen olyan embernél, aki 

miután a londoni AutJior s C lub  (írók K öre) 
egyik estélyén általános meglepetést keltő, kímélet
len bírálatot mondott az olyan írókról, akik a 
közönség intelligenciáját semmibe sem veszik, 
plasztikus rövidséggel ekképpen adott kifejezést a 
művészetről való hitvallásának:

». . . A z  igazi művész sohasem törődik azzal, 
hogy alkotása beválik-e üzletileg vagy sem. A k i 
az üzleti célt tartja szem előtt, az megmerevíti 
(stereotípiálja) a mesterségét.«

A  szakadatlan sikerek nem tudták elnyomni a 
magyar ember lelkében mindjobban erőt vett hon
vágyat. Elhatározta, hogy hazajön Budapestre 
és minden erejét a hazai képzőművészet szó I r a 
tába fogja állítani.

A  sors meghiúsította szándékát. Éppen midőn 
tervét végre akarta hajtani, kiütött a világháború 
és neki, mmt magyar honosnak, A m erikába kel
lett költöznie.

N e w  Yorkban hamar megcsinálta művészi 
karnérjét; hiszen őt az Egyesült Állam okban 
már jóval előbb megelőzte művészi hírneve.

Pogány az Ú jvilágban kiterjesztette művészi 
tevékenységének határait. D íszlet- és jelmezter
vezője a világhírű JVletrofiolitan O pera  H o u se -  
nak. Elsőrangú portréfestő és páratlanul gaz
dag skálájú könyvillusztrátor. E  sokoldalú mű
vészi tevékenysége mellett a monumentális képírás 
terén is nagyszerű műveket alkotott.

O  festette az 1 9 2 0 -b an  megnyílt newyorki 
N ép h á z  (P eo p le  s H ou se)  freskóit, mely alkalom
ból az amerikai közönség és sajtó egyaránt lelkedet* 
ünnepelte.

A  newyorki T ribün é  például behatóan fog-
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lalkozván Pogánynak ez alkotásával, végül ezeket 
mondja: ». . .N a g y  Triptichonja az emhen lélek 
három régióját ábrázolja szimbolikusan. Ezek a 
lélekemelő képek a People’s House falán Pogány 
W illy  dicsőségét fogják állandóan hirdetni. H á 
lásak vagyunk a művésznek ezért a fenkölt alko
tásáért. E  szentély látogatóit üdvözölnünk kell. 
O k  e hajié kha lépve nagy művészi alkotásban 
lelhetik gyönyörűségüket.*

A. Theatre JVlagazin többek közt ezeket 
mondja: ». . . Pogány W illy , a freskófestő, meg
lepő eredetiséggel, gazdag képzelettel és hatalmas 
alkotó erővel van megáldva. H árom  óriási, 
allegorikus freskón az ember fejlődését mutatja 
be. A. Triptichon három remek képét dekoratív 
virágmmtás füzér fogja át egyetlen folytatóla
gos egésszé. E  füzér páratlanul szép virágait a 
művész hazájának, Magyarországnak népművé
szetéből, a pazar és csodás hímzésekről és festett 
ládák dekoratív virágmotívumairól vette. A  ne
mes koncepciójú freskók a N ép történetét ábrázol
ják, ezért helyénvalónak tartotta, hogy a N ép mű
vészetét is alkalmazza rajtuk. Pogány képeinek 
egy része Budapest, Bécs, Párizs, London, H ága 
és N ew  Y ork  magángyűjteményeiben és a buda
pesti szépművészeti múzeum grafikai osztályában 
találhatók. A  művész számos első díjat nyert. 
Többek közt Budapesten (kétszer), Leipzigban, 
Sanfranciskóban (a Panam a-Pacific kiállítás 
alkalmával) stb.«

Legújabban a rendeltetésének múlt évi november 
havában nagy ünnepélyességgel átadott és gyer
mekszínházzal kapcsolatos newyorki Gyerm ek
otthon (Ghildren s Home) remekbe festett freskói 
kerültek ki művészi keze alól.

Pogány W illy  zsenije most áll teremtő ere
jének zenitjén, úgy, hogy joggal várhatunk tőle

__ Pogány VC^illy illusztrációja
R ich ard  VC^agner , .P a rsifaV ' című művéhez. Eredetije négy színnyomat

még szebhnél-szebb, monumentális, maradandó 
becsű alkotásokat.

N em  fejezhetem be ezt az életrajzi vázlatot 
anélkül, hogy föl ne jegyezném Am erika ez idő 
szerint népszerű magyar művészéről, hogy N ew  
Y  orkba érkező magyar honfitársainak testvéri 
szeretettel és buzgón iparko dik az Újvilágban 
való boldogulhatásra a kezdet nehézségeit meg
könnyíteni. Segítségére van e tekintetben Sarkadi 
Leó (Sarkadi A ladár, a jeles és népszerű magyar 
színművész testvéröccse), a művész gyermekkori 
iskolatársa, az idegenben hűséges barát, titkár 
és igazgató Pogány ^ÍVilly környezetében.

POGÁNY WILLY,  A. G R A F I K U S
Í R T A  J  A  S  C  H I K  Á L M O S

J L  is országok  k ü lfö ldö n  élő m űvészeinek kozos
V  sorsa , h o gy  nevük leg töb b ször m űvészetük

tő l függetlenül vá lik  szállóigévé az otth on  provinciális 
atm oszférá jában . A  jogos nem zeti büszkeség kiélése 
m ellett nagy  része van  ebben annak a naiv  és dédel
gető család iasságnak , am ely m inden p o lgári tá r sa d a 
lom nak term észetra jz i je llem von ása, am ely nem  b írá l 
és nem  m érlegel, hanem  ad o tt ténynek fo gadv a  el a 
k ü lfö ld i sikerekkel szen tesített hírnevet, a m űvésszel

szem ben érze tt kötelezettségének kényelm esebb részét 
v á lla l ja  : a  hírnévnek — h ogy  így  m ondjuk — érzelm i 
ellen jegyzését. É s  m inél elszigeteltebb va lam ely  tá r 
sadalom nak  a k u ltu rá lis  fe jlődése, m inél fejletlenebb 
a k u ltu rá lis  ön érzete, ann ál p lasztikusabban  dom bo
ro d n ak  k i jellem ében ezek az alap jában  véve kedves, 
p atriark ális , de felszínes tu lajdon ságok . M u n k ác sy  
M ih á ly t , a v ilágsikeres m agy ar m űvészt ünnepelhették 
síp p a l-d o b b a l a h iv ata lo s korok , za rán d o k o lh a to tt
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ren geteg  v á szn a i elé az  á liíta to s  m ag y ar  közönség, de 
m i, ak k o r  m ég gy erekek , ak ik  apán k  kezébe k ap a sz 
k o d v a  o tt  á llo ttu n k  a k é p ó riá so k  elé fe lv o n u ló  za rá n 
d o k csap atb an , m égis csak  a r r a  em lékszünk v issza , h o gy  
a  töm egben  legsű rű b b en  fe lk an gzó  szó , az  » a sz ta lo s -  
in as « v o lt . M u n k á c sy n a k  előbb L ie b  M isk á v á  k e lle tt 
lennie, h o g y  a h a z a i szívekbe v ez e tő  egyetlen  u ta t , 
a  k ip ró b á lt  jó  öreg  ro m an tik a  ú t já t  m egta lá lja . É s  
M u n k á c sy  ó ta  m inden  m ű vészü n k  k ü lfö ld i sikerének  
h a z a i v isszh an g jáb an  m egta lá lju k  ezeket a  ro m an tik u s 
m ellékzongéket. L á sz ló  F u lo p o t  az  te tte  ism ertté , 
h o g y  p áp ák at, k ir á ly o k a t  és fő u r a k a t  fe s te t t  és lo n 
d o n i sik e re it is  a  fő ú r i e lők elő ség  ro m a n tik á ja  ta r to t ta  
a k o z tu d a t  fe lsz ín én , u g y an a z , am iért a  B e n iczk y n é  
és C o u r th s - M a h le r  regén yei m a B u d a p e s t  legk ap ó 
sabb o lvasm án y ai.

P o g á n y  W i l l y  neve ak k o r  érk ezett e l h ozzán k , 
am ik o r  i t t  az  il lu sz trá lt ,  képes d ísz k iad áso k  a  k iv é te 
les n y o m d atech n ik ai szen zác iók  közé ta r to z ta k  és 
ilyen ek  lá tá sa  egy  e lérh etetlen  m agasságb an  rag y o g ó  
k ö n y v k u ltú ra  á lm át v a r á z so lta  a szívekbe. A  színes 
il lu sz trá c ió k  ir á n t  k ü lön ö sen  fo g ék o n y  á tlag íz lé s  m eg— 
ré sze gu lt a t tó l  a  g o n d o la ttó l, h o g y  egy  k ö n y v n ek  m in
den ö tö d ik  la p já ró l  s z ó ra k o z ta tó  színes képek  b eszé l
jenek  h o z zá  a  n a tu ra lisz t ik u s fo rm ák  k ön n y en  érth ető  
d ia lek tu sá b an  és ébren  ta r t sá k  benne az  o lv a sm án y  
m eseh an gu latát.

S  ah o g y  a 9 0 - e s  évek k ö z fe lfo g á sa  M u n k á c sy b a n

P ogán y W illy  illu sztrác ió ja  
, , G ulliver u t a z á sa i“  című if jú sá g i honyvhöz. Eredetije  négy színnyom at

a m ű v é szp á ly a  m egbékítő  sz im b ólu m át lá t ta ,  a z  e x is z -  
ten ciális tek in tetben  ro ssz h írű n ek  b é ly egzett » boh ém 
élet « - n e k  k a rr ie r ré  len d u lésé t, s e g y ú tta l  a z t  a 
m értékegységet, am elly e l a  m ások  m ű vészetét m érte, 
ú gy  P o g á n y  W i l l y  neve m a az  » an go l k ö n y v ek  
szép il lu sz trá c ió k , szép jö v e d e le m « stb . kép zete ive l 
egy  szem ély telen  fo ga lo m m á sű rű sö d ö tt , am ely ben  a 
m ai k ö z fe lfo g á s  p o lg ári része  a  g ra fik u s p á ly a  egye
d ü li cé ljá t  és érte lm ét lá t ja .  M in d k é t  esetben  k iü tk ö 
zik  a  k icsin y es és alacson y j’árá sú  go n d o lk o d ásn ak  
k én yelm i o ld a la  is ; tá v o z z  tő lü n k , h o g y  m egbecsü l
jü n k , ered j idegen  o rsz ág b a , idegen  k u ltú rá t  szo lgá ln i, 
h o g y  b eb izo n y íth assu k  h o z z ád  v a ló  rag a szk o d ásu n k at. 
L é g y  n aggy á , h íressé  m ásu tt, m i m ajd  ad d ig  büszkék  
leszü n k  rád .

P o g á n y  W i l l y t  is büszkeséggel és öröm m el v a ll ja  
a m agáénak  a  m a g y a r  k u ltú ra , am it különben m ár 1 1  

évv el eze lő tt  is b eb izo n y íto tt , am ik o r a z  ak v a rc lis tá k  
m ű csarn o k b e li k iá ll ítá sá ra  b e k ü ld ö tt, 2 3  k épből álló  
k o lle k c ió já t  á llam i d í jja l  tü n te tte  ki. N e v é t  m ár előbb 
ism erték , m u n k áiv a l —  ú g y  tu d o m  — ak k o r  á l lo tt  e lő 
sz ö r  szem tő l-szem b e  a h á lá s közönség. T e rm é sz e te s , 
h o g y  n ag y  sik ere  v o lt . T e rm é sz e te s , nem csak  az é rt, 
m ert képei és r a jz a i  an go l k ia d v á n y o k  ré szé re  k észü l
tek , h an em  m ert az  a stílu s, am ely et képv ise ltek , a 
ro m a n tik á ra  m indig h a jló  k ö z íz lé st az  egész v ilágon  
m egh ó d íto tta . N e m  P o g á n y  W i l l y  m űvészete  v o lt  
az , am ely et közön ségün k  an n ak  idején  oly*m eleg m eg
érté sse l ünn epelt és a z ó ta  ünnepel, hanem  az  an go l 
ak v are listá k n ak  v ilá g h ó d ítá sra  szü le te tt, fé lig  n a tu -  
ra lisz t ik u s , fé lig  fa n ta sz tik u s  fe s tő i fe lfo g á sa , m ely  
m ege jtő  stílu sb an  sz ó la lta t ja  m eg a  k ö z é rth e tő  h an 
gu lattíp u so k at, m ely  a » m o s o t t « ak v are ltech n ik a  lág y , 
néha tú liá g y  to lm ácso lá sáb a n  v a r iá l ja  a » sz ín h an gu
la t o k « és k o m p ozíc ió sém ák  k ö z h e ly e it. A  n ag y 
közön ség  csak  a k ö zh e ly ek  irá n t fo gék o n y . É s  m inél 
a n y ag ia sab b  egy  tá r sa d a lo m  v ilágn ézete , an n ál h a jla 
m osabb  a  ro m an tik u s e llá g y u lá so k ra . M in é l  k im e rü l-  
tebb v a la m e ly  tá rsa d a lo m  k u ltú rá ja , an n ál kevésbé 
b ír ja  e l a n y u g ta la n ító , e lm élyed ésre  k é n y sz e r ítő  m ű
vész i é lm é n y e k e t; és m in th o gy  a ró m ai v ilá g  letűnése 
ó ta  a  v ilágn ézet és a z  é le tfo rm a  e lan y a g ia so d á sán ak  
o k o z a tsz e rű  tün ete  a  k u ltu rá lis  a k tiv itá s  le lo h ad ása , 
m in den ü tt és m in d en k o r, a d o t t  esetben  A n g liá b a n , 
k i k e lle tt v á ltó d n ia  egy  ily en  élm énytelen  h an gu la t
m ű vészetn ek , m elyn ek  egy ed ü li cé lja  a sz ó ra k o z ta tá s . 
A m i  az  ö sszes an go l ak v are lek n ek  a z t  a b iz o n y o s  
íz k o zo ssé g e t m egad ja , a z  lényegében  tech n ik ai m o d o r, 
fo g á so k  isk o lá s  b ra v ú r ja , am ely ek  m inden esetben  
an n y ifé lék , ah án y fé le  t íp u sa  v an  a p o lg árság o t n y e rt 
tém ákn ak  és h an gu lato k n ak . A k i  életében csak  egy 
szer p ró b á lt  a k v a r e lt  fe sten i, az  m áris m egtan u lta , 
h o g y  ez a tech n ika - m m t tech n ik a  is k u lo n  k érdés, 
h o g y  k ozlőképessége  o ly a n  gazdag  és engedékenysége 
o ly  n ag y fo k ú , h o g y  ez t fe lté tle n ü l a lá  k e ll ren d eln ie  
v a g y  a fo rm án a k , v a g y  a k o m p o zíc ió n ak , v a g y  az  ir o 
d alm i érte lem ben  v e tt  tém án ak . A z  u tó b b i eset az , 
am ik o r  a tech n ik a a  fo rm á v a l és k o m p o z íc ió v a l egyen
értékű  tén y ező je  lesz  a  képnek. T iz e n e g y  évvel eze lő tt 
m ég to rh ete tlen u l é lt a  n atu ralizm u s m űvészi h itv a llása .

( 66 )



am i tek in tette l az  ak k o ri E u ró p a  m ateria lisztik u s v ilág 
nézetének b izton ságérzetére , eléggé érthető' is. É r th e tő  
v o lt  teh át az is, h o gy  az a közönség, m ely  az im 
presszion ista  m űvészetben m indig a  m űvész egyéni szín— 
v agy  form aélm én yeit k ap ta , fo k o z o tt  sz im p átiáv al 
fo g a d ta  az illu sztráció  cím én szerep lő  genreképeket. 
I t t  kap ta  m eg az t a b izo n y o s iro d a lm i tém át, am elyet 
a v erő fén y es n agy b án y a i szén akazlakon  — v a llju k  be — 
mégis csak  n é lk ü lö z ö tt ; it t  k iélhette a m aga kis rom an 
tik á já t anélkü l, h o g y  v é te tt v o ln a  egy u ralm on  lév ő  
m űvészi v ilágn ézet ellen. A  »napsutéses h ó o lv a d á sé é r t ,  
v agy  a » fek v ő  a k t « - é r t  le lkesedett a fó ru m on , D u la c  
h an gu latos akvarelm esém  e láb rán d o zo tt otth on , a p am - 
lag sark áb an . A  kecske és k áp o sz ta  egy form án  jó l  
já rta k , ső t  fö lö ttéb b  jó l  já r ta k , m ert D u la c r ó l  tudni, 
D u la c o t  » sze re tn i« nem  ta r to z o tt  ak k o r sem  a k o m p ro 
m ittá ló  va llom ások  közé.

P o g á n y  W i l l y t  a  D u la c o k  és R ack h am ek  k iedzett, 
k ifo rro tt , m o d o ro s angol stílu sa  fo g a d ta  L on d o n b an . 
F e ste tt  is az övékkel tech n ikailag  egyenértékű  képeket, 
m ert festen ie kellett. A z  az  ezerfe jű  gyerek , am elynek 
k iszo lgá lásáb ó l élnek az  angol k iad ó k  is, m egm on dotta 
m it a k a r : h an gu lato t ak ar, szép k épeskön y vet akar, 
szó rak o zn i akar. A .z  ezerfe jű  angol gyerek  gazdag 
v o lt, ő  szép és d rág a  k ö n y v et ak art, m u tató sa t, n agyon  
szó rak o z ta tó t. S o k  ra jz , sok  c ifra ság , sok  színes k é -  
pecske legyen  benne, m ert ő  egész nap so k a t do lgozik , 
ő egész nap k om oly  életet él, ő a  pénzéért o lyasrh it 
ak ar, am i elh itesse vele, h ogy  m ennyire szereti a  szépet, 
m ennyire ra jo n g  a m űvészetért. A z  ő sza lo n ja  v a g y  
kön yvszek rén ye  m aga is m űrem ek, o d a  finom  k ötésű  
k ö n y v re  van  szüksége ; h a k ö n y v e t a ján dék o z v a lak i
nek, az ne ak árh o gy  rep rezen tá lja  gazd á ja  bőkezűségét, 
hanem  ú gy , h o gy  annak h íre m enjen.

Szegén y  országban  nehéz élete van  a m űvésznek, 
de fé lszáz ad  ó ta  a gazdag  országokb an  sem kön nyű. 
E m b er legyen  a ta lp án , ak it a n agy  jövedelem  v á g y a  
nem fo g  a d iszn ófe jű  n agy ú r k o csija  elé. A k i  nem 
ad ja  fe l m űvészetét és m eggyőződését, h o gy  a gom ba
m ódon  szap o ro d ó  m űvészetp o litik a i é rdekcsoporto k  
hatalm i cé lja it szo lgá lja  p ro tek cióért, m eg egy  kis k ü r t
h arso gásért. A k i  nem  csap fe l fo rrad a lm árn ak  azért, 
m ert az e llen fo rrad a lm áro k  k ik özö síte tték  m aguk közül.

P o g á n y  A^Villy m űvészegyéniségének ez a legm ar
kánsabb és legszebb von ása. N e m  o lv a d t bele az  angol 
kép grafik a  s a b lo n já b a : fe stő  m arad t, vérb eli p ik to r, 
ak i a  színek fin om  ritm u sáv a l kom ponál, és színkom — 
pozíciós ereje m egragad  m ég o tt  is, ah o l a  k itű zö tt tém a 
m inden nem  m űvészt b a n a litá so k ra  csáb íto tt volna. 
A  fo rm a az ő képein színekre bom lik  és a színek sej
telm es tón u sa  a la tt  v á lik  kom pozíció in ak  ta rtó  elemévé. 
N e m  an alizá l. N e m  keresi a  fo rm ák  belső  szerkezetét, 
a  fo rm át m int n atu ra lisz tik u s ad o ttság o t fo g ja  fe l, 
m elyhez semmi h o zzáfű zn i v a ló ja  nincs, de ez a tá rg y i
lagosság  szinte észrevétlenül h ú zó dik  meg a h a lla tlan u l 
erő teljes színkom pozíció  m ögött.

P o g á n y  W i l l y t ,  am int az é le tra jza  is m eséli és n agy  
m éretű  fa lfe stm én y ei is dokum en tálják , fe stő i problém ák 
fo g la lk o z ta tják . A  k ö n y v  m űvészetének szigorúbb  
tip o g rá fiá jáb a  ideje és a lk alm a sem  leh etett elm élyedni.

m ert azok  a gazdag  d íszk iad ások , m elyeket képekkel és 
kon yvd íszek k el lá to t t  el, egy rész t k ézirato s stílu st 
im itáln ak , m ásrészt nem is o ly an  term észetűek, h o gy  
a  szöveg és az  illu sz tráció  tip o grá fiá i stílusegységének 
k id o m b o rítá sá ra  a lk alm at ad tak  vo ln a. A  szedés és 
a kép gra fik a i egységének sz ig o ríto tt h itv a llá sa  egyéb
ként ú jabb  átértékelések  eredm énye és h o gy  ez a  t r a -  
d íc ion alizm usra ép ített stílu sfe lfo gás h ogy an  fo g  dön 
teni a színes képm ellékletek so rsá ra  nézve, az t m a még 
ta lán  ő m aga sem  tu d ja .

H o g y  P o g á n y  W i l l y  érezte  egy g rafik a i egységnek 
szükségét, az t éppen a  k éz írá st u tán zó  k iad v án y o k  
á ru lják  e l : n y ilv án  a  ra jzo ló m ű v észt ta r to tta  a  szöveg 
és a  kép ö sszek ötő  kapcsának. A z  egység, h a  nem  is 
t ip o g rá fiá i tekintetben , íg y  tényleg  lé tre jö tt. E b ben  a 
kérdésben  a dön tő  sz ó t különben sem  a d íszk iadások  
fo g ják  kim ondani, am elyek  m indenütt k iváltságosabb  
lehetőségeket élveznek e lő á llításu k  gazdaság i részének 
kisebb m egkötöttsége következtében , hanem  a k ife jezett 
n yo m d ai készítm ények, a szed ett kön yvek .

P o g á n y  ílly  igazi m űvészetét csak  ak k o r ism er
hette v o ln a  fe l közönségünk, h a  m ód jában  le tt v o ln a  az 
angol k o n y v d ísz ítő  m űvészet népszerűbb képviselő it is 
m egism erni és látn i, m ennyire felü letes és n aiv  tu d á k o s-  
ság az, h a P o g á n y t a  jap an izáló  D u la c c a l, a  b o szo rk á
n yo s ru tin n al ra jz o ló  R ack h am m el, v a g y  a  lá g y  v o n al
tón usú  Y e ss ie  K in g g e l h aso n lítgatják  össze. É ppen  ilyen  
n aiv itás, h a  P o g á n y  W i l l y  színeibe és orn am en tiká—

P ogán y V Pilly illu sztrác ió ja
,, G u lliver u taz á sa i"  című if jú sá g i könyvhöz. E redetije négy színnyomat
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k on yvn yo m tatás technikájának a fe jlődése 
9 L  szakm ánk m inden ág a za tá ra  k ite r jed  és így  

term észetesen  nem h agy ja  érintetlenül a szedőgépek 
betűképét sem. E lem tén erre  nem fektettek  sú ly t a  szed ő -  
gépgyárak , ebben a tekintetben nem is m erültek fe l kü lö
nös igények sem. C su p án  n ap ilapo kat szedtek  az  első 
gépeken, ehhez a m unkához pedig eléggé m egfelelt a 
legegyszerűbb kenyérbetű  is. D e  am ikor a szedőgépek 
a k ön yveket e lőá llító  nyom dá kba is u ta t  tö rtek  m a
guk nak, igények tám ad tak  a k ü lön böző  m etszésű betűk 
ir á n t  is. E zek et az  igényeket e lső sorb an  a betű— 
ön tödék  ébresztették  fel, am elyek úgy  versen yeztek  a 
szed őgépgyárak k al, h o gy  szebbnél szebb, m űvészibb
nél m űvésziesebb m etszésű  betűket v ittek  a p iacra.

A  gépgyárak  sem h agy ták  m agukat és m űterm eikben 
a legjobb terv ezők et, b e tű ra jzo ló k a t és betűvésőket 
alkalm azták , h o gy  ebben a tekintetben is k iá llják  a 
versen yt a  betűontodékkel. M a  m ár — m int tud juk  — 
a szép betűk sokasága m ellett d ísz ítő—, k ö rze t— és lén ia
an y ago k at is n agy  vá laszték b an  állíth atn ak  elő  szed ő 
gépeken. A  szedőgépgyárak  betűm m tái kötetekre  
rúgnak. Szerző d éses v iszo n yban  vannak ezenkívül a 
híresebb betűontodékkel, h ogy  azoknak  kézi betű it is 
m atricá ikba véshessék. A  L in o ty p e  g y ár  példáu l 
n agy részt a  D .  S tem p el fran k fu rti betűon tode sokféle 
m intáit v á sá ro lta  meg és b iz to síto tta  m agának, m íg a 
T y fio g ra fik  a S ch e lte r  és G iesecke, a K lin k h a rd t, a 
G en zsch  és H e y se , a K lm g sp o r  testvérek  és a többi

tér C ran e  gótizáló  naturah sztikus m otívum aitól, m int 
M o r n sé k  szintén naturalisztikus, de önkényesebb n t -  
m ikára tran szp on ált fo rm áitó l osztonszerűen  idegen
kedett. E s  h ogy  ezek u tán  az emlékében élő m agyar 
népm űvészet akko r d ivatos fo rm av álto za ta it h aszn álta  
k ú tfo rrásu l, az ism ét csak egészséges m űvészosztone és 
vá lasztékos ízlése m ellett b izon yít. M a  m ár ezek a 
form ák  is átértékelődtek  és tud juk  azó ta  az t is, hogy  
népm űvészetünk form akincsébe tudom ányos ra jz i k a lli-  
g ra fiáv a l belekon tárkodni nem szabad  ; a  m últ század  
végén azonban ez még nem v o lt  bűn, hanem  anali
zá ló , kereső experim entum , am ely negatív példákkal 
tisz táz ta  népm űvészetünk form áinak szerkezeti és ta r
talm i lényegét.

M in d ez  azonban m ásodrendű  kérdés P o gán y  W i l l y  
m űvészetében. O  m indenekelőtt gazdag invenció jú  
k o lo n sta , akiben a tá rg y  m egválasztását a színkom po- 
zíciók  döntik  el s aki színes m arad  és színkom pozíciót 
ad  még fek ete-feh ér tu srajzaib an  is. A  m ögötte álló  
fotokém iai és tipográfiá i felkészültség tette igazán 
illu sz trá ló  m űvésszé, m ert a rán y lag  híven, a mi v iszo
n yain kh oz képest pedig cso d álato s hűséggel és finom 
sággal tu d ta  m egszó laltatn i m esélő to llá t  és ecsetjét.

Szo m o rú  h elyzetkép , h ogy  a  n agy  k o lo n s ta  m űveit 
csak színtelen  au to típ iák k al tu d ju k  to lm ácsoln i s így 
csak a tón u sd ifferen ciák b ó l tu d ja  az  elképzelés az 
eredeti festm én yek  szín kom pozíc ió ját rekon struáln i.

D e  még ennél is szom orúbb , h o gy  P o g án y  W i l l y t  
csak tizenegy évvel beérkezése u tán  lehet a  m agyar 
közönségnek bem utatni. N a g y o t  fo rd u lt  az ó ta  a v ilág  
kereke, m inálunk kü lönösen  n agyot. U j  m űvészet 
oko lcsapása i a la tt  dongenek a kapuk, egy ú j világnézet 
h o zza  az t m agával. F o jto t t  izgalm ú, nehéz órákban  
lapozzu k  P o g án y  W i l l y  derűs képeskönyveit és el
fog  valam i meleg, csendes m eghatottság, éppen o lyan , 
m intha csak régm últ d o lgo k ra  em lékeznénk vissza. 
É s  u gyan ak k or fo lza k a to l bennünk a kérdés, hogy  
vá jjo n  a  rom an tik a P o g án y  W i l l y jé t  m erre lendíti 
m ajd  a  jövő be roh anó orkán  ?

P ogány W i l ly :
Szövegoldal a  ,,T h e  R im e o f  the A n d  ént T^Iariner1' című műhöz

jáb a  a honi rogok  ősm űvészetét ak arja  va lak i bele
m agyarázn i. H o g y  sűrűn  szerepelnek konyvdíszeiben a 
közism ert m agyar szűrhím zéseknek v ilágszerte  elterjedt 
form aelem ei, az legfeljebb annak a b izon yítéka, hogy 
frissebb , fiata labb  m űvésztem peram entum a úgy  W a l —
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b etű o n to d e i cégekkel van uzleti ö sszeköttetésben , ú g y 
h o g y  n y e lv ta n o k a t, sz ó tá ra k a t , le x ik o n o k at, k ö lte 
m ényeket, m atem atik a i és egyéb m űveket szednek m a 
m ár k é t-b áro m b e tű s m atr icá k k a l e llá to tt  gépeken.

A  L in o ty p e  összes m atricá it a  m a jn a - fra n k fu r t i D .  
S te m p e l-fé le  b etű o n tod e  készíti. A  régebben h a sz 
n á la to s betűm etszési m ód , m ely  sze rin t kézzel vésték  
az  ehhez v a ló  acélbélyegzó'ket (p a tn cák at), a  sz e d ő -  
gépek m atricá in ak  készítéséh ez nem  a lk a lm as. E h h ez  
g y o rsab b  e ljá rá sra  van  szükség, am ely et n agyszerű en  
o ld o tt  m eg B e n to n  am erik a i technikus, ak i o ly an  gé
pet k o n stru á lt , am ellye l a legpo n tosabban  vágh ato k  k i 
az  acélbélyegzők . E n n ek  a gépnek am ellett, h ogy  k e
zelése kevésbé g y a k o r lo tt  k ezek re  is b ízh ató , az  az  
eló'nye is m egvan, h o g y  h a  v a la m e ly  bé ly egző  m eg
sérü l, azo n n al ú jja l  p ó to lh a tó . A  b ian k ó  m atricák  a 
M e rg e n th a le r  gy árb an  készü ln ek , azu tán  a  S te m p e l-  
féle  g y árb a  v isz ik , ah o l a  m atr icá k a t m in tegy  3 5  
k ü lö n b ö ző  sp ec iá lis m ech an ikai e ljá rá s  segítségével 
készítik . B á r  töm egesen, m égis a legn agyob b  p o n to s
sággal k é sz íti a  fr a n k fu r t i g y á r  ezeket a  m atr icá k at, 
am elyek  a  v i lág  m inden tá já n  e lte r je d t L in o ty p e  
gépek te ljesítőképességét h irdetik .

A  T y p o g ra p h  m atr icá k a t a  gépgyár m aga k ész íti 
s a já t  véső in tézetében . E lő sz ö r  term észetesen  az  acél
b é ly egző k et készítik , m elyek k el azu tán  a szedőgép  
m atr icá it  p réselik . A  b etű k  képét, am ely  sok  kis 
b e tű fo k n á l nem  több  egy  m illim éternél, eredetileg  
7 5  — 1 6 0 - sz o r o s  n agy ságb an  ra jz o ljá k  meg. E z t  a r a j
zo t p a n to g rá f  segítségével a legn agyob b  p on to ssággal 
v isz ik  á t  egy  v ia szk h u za tta l b ev on t é rc lap ra , m iá lta l 
v ia szk sab ló n t nyern ek. E r r ő l  g a lv án e ljá rá ssa l k lisé t 
készítenek. A  ga lv án ó t m in d an n y iszo r fe lh aszn á lják , 
ah á n y sz o r  az  ille tő  b etű b ő l új b é ly egző re  van  szükség. 
E z  a gal ván ó  tu la jd on k éppen  pon to s len y o m ata  a b e tű 
nek és m in táu l szo lg á l az  acé lb é ly egző  készítéséhez. 
A z  acé lb é ly egző t ennek a m in tán ak  a  segítségével a 
legk om plik áltab b  v é ső -  és m arógépeken  az  ered eti 
n ag y ság o t m illim étern y i tö r te k k e l k icsin y ítv e  a  szü k 
séges n agy ságb an  b e á llítv a  v á g ja  a gép. A z  íg y  k észü lt 
b é ly egző k k e l egyengetés, sím ítás u tán  m ár e lő á llíth a
to k  a m atricák  is.

KG1 on  m űh elyben  készítik  a k ü lö n b ö ző  n agyságú  
(vastagságú  és hosszúságú) rézlem ezeket, am elyeknek 
e lü lső  részébe u gy an csak  speciális gépek v erik  bele 
m egfele lő  acé lb é ly egző v e l a  betűket. A  m atr icá k a t 
ezu tán  m arógép  ezred  m illim étern y i p o n to ssággal a 
szükséges v a sta g sá g ra  egyengeti. A  m éreteket v i l la 
m os m érőkészü lék  e llen őrzi. A  ré z m atr ic ák a t tu d v a 
lévőén  acé lp á lc ik ák ra  fo rr a sz t já k , m elyek  fe lső  végére 
m ozgath ató  h o rg o k a t szere ln ek , h o g y  rá a k asz th assák  
a k o sá r  v e z e tő d ró tja ira .

A  JV tonotyfie  m atr icá k a t k iz á ró a n  L o n d o n b an  ké
szítik . A  M o n o ty p e  g y á r  b é ly egző m etsző  o sz tá ly á t  
a m űm echanika és géptechnika egy ik  legn agyob b  v ív 
m án y án ak  leh et tek in ten i. A  b é ly eg ző v éső  gépek 
ren d k ív ü l k o m p lik á ltak  és d rágák . L e á n y o k  kezelik , 
m ert az  acé lb é lyegzők  m etszése ezeken a  gépeken, 
am ely ek et a g y á r  m aga k ész ít, tisz tán  m echanikai 
m unka. H a  a b élyegző  e lkészü lt, ak k o r  m érőkészü lékbe

Pogány VPiJIy illu sztráció ja  
a  ,,T h c  R u b a iy á t  o f  O m ár K h ay y ám “  c. műhöz. E redetije  háromszínnyomat

h elyezik , am ely  ön m űködően  tá b lá z a to s  sorren db en  
jeg y z i fe l a m éreteket. E z e k e t a  tá b lá z a to k a t  azu tán  
később  a m atricák  egyengetésére és m egv iz sgá lá sára  
h aszn álják  fel. H a  esetleg  v a la m ely  m atrica  csak 
k étezred  m illim étern y ire  is nem  p o n to s, e ldo b ják . 
A  M o n o ty p e  m atr ic á k a t n égyszög letű  p álcikákb an  
b ro n zo n tv én y b ő l készítik . E z e k e t a p á lc ik ák a t m in t
egy  b etű n agy ságn y i e g y fo rm a  h o ssz ú ság ra  vág ják . 
E  k is b ron zlem ezkék  n égy  sa rk á t  k issé  le tom p ítják , 
egy ik  o ld a láb a  belevésik  a  g y á r tá s i szám o t, azu tán  
géppel k iegyengetik  és a m egfelelő  n ag y ság ra  vág ják . 
E z t  k öv etik  a tö b b i e ljá rá so k , k o z tu k  a  k ú p alak ú  
ly u k  és a betű  képének a vésése, m ajd  ú jb ó l gépbe ke
rü ln ek  a  m atricák , am ely  a sa rk o k a t legöm b öly íti. 
A  M o n o ty p e  m a tr ic á k a t m m den egyes m echanikai 
e ljá rás u tán  ism ét és ism ét m ik ro szk o p ik u s e szk ö zö k 
kel egyengetik , m ert a g y á r  — n ag y o n  h elyesen  — 
ab b ó l a szem p o n tb ó l in d u l k i, h o g y  a m atr icá k a t a  
legcsekélyebb  m éretbeli e ltérés is h asz n á lh ata tlan n á  
teszi. A  p réselés m ély ségét au to m atik u san  ellen őrz i 
a gép és végü l a  m atrica  képét tö b b szö rö sen  m eg
n ag y ítják , h á ló ra  d o b ják  a m atr icá k at, h o g y  eg y ü tte 
sen m inden szem pon tb ól ú jb ó l u tán am érh essék . H a  ez 
a  végtelennek lá tsz ó  m un ka végre b e fe jező d ik , k ész  a 
M o n o ty p e  m atricá ja . A  M o n o ty p e  g y á r  is v a la 
m ennyi k o zh aszn á la to s élő  és h o lt  n yelven  —  a c irillt,
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gö rö gö t, h ébert is bele értv e  — g y á r t ja  m atricá it. 
A . v ilágh áb o rú  a la tt  n agy  nehézségekbe ü tk ö z ö tt  a 
L m o ty p e  és a T y p o g r a p h  m atricá in ak  a beszerzése  is, 
de a  M o n o ty p e  részére  ez eg y á lta lán  leh etetlen  v o lt, 
m ert L o n d o n n a l a  k ö zp o n ti h ata lm ak n ak  sem m iféle 
ö sszek ötte tésü k  nem v o lt, m íg p ó tm atricák  g y á rtá sa  
nem  n agy o n  sik erü lt. N é m e to rsz ág b a n  k ísérle tez tek  
ezzel, de 3. gépek és a n y ersan y ago k  h ián y a  m iatt 
ezek a  k ísérle tek  m egh iúsu ltak . C sa k  N u rn b e rg b e n  
v o lt  ezen a téren  v a lam ely es eredm én y elérh ető , de 
az  o tt  k ész íte tt p ó tm atr icá k ra  a  ném eteknek v o lt  
szükségük. D e h o g y is  k ap tun k  v o ln a  ebbő l m i is.

A z  egyes b e tű fa jo k  szedőgépm atricá in ak  kü lön ö s 
kész ítési m ód ján ak  ism ertetésébe m ár a ren delkezé
sün kre álló  szűk  té r  m iatt sem  b o csá tk o zh atu n k , csu
pán fo g a lm at ak artu n k  n y ú jtan i o lvasó in k n ak  a rró l, 
h o g y  m ilyen  k örü lm én yes a  m atricák  készítése. E z ek  
u tán  m eg tu d ju k  érten i az t is, h o g y  m iért o lyan  d rág a  
a  szed őgépm atrica . In d o k o lt  teh át, h a  az  üzem ek 
n agyo n  fé lt ik  a ro n g á lá stó l. D e  az é rt m int a kézi 
betűk , e lő b b -u tó b b  term észetesen  ezek is e lh aszn á ló d 
nak, e lkopnak. A z o n b a n  gon dos, sz a k a v a to tt  kezeléssel 
ezt az  id ő p o n to t m esszire k i lehet to ln i. L egközelebb  
a m atricák  k eze lé sérő l is elm ondunk m ajd  egyet-m ást-

D I S Z I T O A N Y A G A I N K  
V Á L T O Z A T O S  K I H A S Z N Á L Á S A

E L S Ő  K Ö Z L E M É N Y .  Í R T A  W A N K O  V I L M O S

lap o k  h asáb ja in  m ár több  ízben fo g la lk o z tam  az 
u to lsó  évtizedek  a la t t  d iv atb an  v o lt  akciden s— 

szedésbeli stílu so k k a l. R ész le te se n  tá rg y a ltam  és pél
d ák k al is illu sz trá lta m  a stílu so k  d ísz ítő  és szo v eg - 
a lak ítá s i m ó d ja it és fo rm áit. íg y  u ta lo k  a T V lagyar  
G r a f ik a  I I .  év fo ly am án ak  1 1 3 — 1 1 6 . o ld a lam  » A  
n y o m d a m int a m esterszed ő  m ecen ása« cím  a la tt  
m egjelent k özlem én yre, am elynek 2 6  p é ld á já v a l az 
1 8 8 6 —1 9 1 5 . évek sz e d é sd iv a tv á lto z a ta it  illu sz trá lta m . 
E  p é ld ák a t azu tán  érdekesen  egészítik  k i az idei 
T ^Iyom dász-É vkön y v  és Ú t ik  a la u z -bán k ö z ö lt  cikkem  
- ( » S t  ílu sk u ta tá s az  akciden sszedés terén  «) példái, 
am elyek  v iszo n t az  u to lsó  
é v tized  — ja v a ré sz t  h áb o 
rú s és fo rra d a lm i eszten 
dők  — k u lpn boző  szedésd i- 
v a t ja it  tu k ro z te tik  v issza .

U ja b b  szem lét ta r tv a  
e két közlem én y il lu sz t
rác ió i fe le tt, a z o k a t  — 
tisz tán  n y o m d ai d ísz ítő 
an y ago k  szem p on tjáb ó l — 
két c so p o rtra  osz th atju k .
A z e ls ő c s o p o r tb a  a z o k a ta  
sz e d é s  p é ld a r e p ro d u k c ió — 
k á t so ro lh a tju k , am elyek  
d ísz ítő  stílu sá t a b etű o n — 
to d ék  d ísz ítm én y tervező i 
(legtobbn yire  ra jz ta n á ro k  
és lito g rá fu so k ) d ik tá ltá k  
m esterszedő  elődeinknek.
A  m áso d ik  n agyo bb  c so 
p o rtb a  ta r to z n a k  azok  a 
m unkák, am elyeknek s t í
lu sá t  a  n y o m ta tv án y o k  d í
sz íté sév e l h iv a tá so san  fo g 
la lk o zó  g rafik u so k  a lk o 
tá sa i b e fo ly á so lták . E  két 
c so p o rt  k ö z ö tt i v á la sz tó 

P ogány V(filly fresk ó ja  
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v o n ala t a  szecessziós irá n y  idejében  k észü lt m un
kák n ál h ú zh atju k  meg.

A z  ezen e lv á la sz tó  v o n alo n  tú l h e ly eze tt m unkák 
n yo m d ai d ísz ítő an y a g a iv a l e zú tta l nem fo g la lk o z o m ; 
ennek m i cé lja  sem  vo ln a, m iu tán  a z  u tób b i két év
tized  so rán  n y ilv án v a ló v á  v á lt, h o gy  a n yo m d ai
akcid  ensszedésnek a  kereskedelm i g ra fik a  n yom dokain  
kell h a lad n ia  ; m ár pedig  az  b izo n y o s, h o g y  az  előbb 
m egjelö lt id ő szak b an  kereskedelm i g ra fik á ró l m ég nem 
igen leh etett szó s va ló sz ín ű leg  ez az  ok a annak, h o gy  
ezen évek n y o m d ai d ísz ítő an y a g a i s t ílu so ssá g  szem 
p o n tjáb ó l a legenyhébb k r itik á t sem  b ír ják  ki.

A z  e lv á la sz tó  m esgyén
innen h e ly eze tt d ísz ítő 
an y agok  m ár sz a k a v a to tt  
m űvészek  m u n kája  n y o 
m án keletkeztek  és fe jlő d 
tek. E z t  a  fe jlő d ést 
n oh a nem  is ta r to z ik  sz o 
ro sa n  cikkem  tárg y áh o z
— röv id en  m égis vázo lom .

A  szecessz ió s körzetek  
d iv a tján a k  ide jére  lehet 
tenni az t az  id ő p o n to t, 
am ik o r a be tű o n to d ék  h i
v a tá so s  g ra fik u so k a t á l l í
to tta k  a b e tű o n tő ip ar  sz o l
gá la tá b a  s ezzel nem  is 
se jte tt erejű  b e fo ly á sh o z  
ju ta ttá k  őket az  akciden s- 
sze d é s m in den kori k ia la 
k u lásáb an .

E z  a b e fo ly á s  e lső so r
ban abban  n y ilv án u lt meg, 
h o g y  a n y o m d ai an y agok  
tervezésénél a  betű  és d ísz  
k o z o tt  egyön tetűségre va ló  
tö rek v ést h e lyeztek  e lő 
térbe. M á r  a szecessziós
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irán y  idejében is p iacra  kerülnek a szecessziós ir á n y 
nak megfelelő' betű típusok . E g y - e g y  szecessziós k ö r
zetnek m ár m egvan a m agáboz illő  szecessziós jellegű  
b etűtípusa . A . szecessz iós irá n y  — m m t tu d ju k  —- 
nem sokáig  ta r to tta  m agát felszínen , de ez a rö v id  id ő  
is elegendő v o lt  am a sa rk a la to s  m űvészi a lap e lv  k i-  
k r istá ly o z ó d á sá ra , b o g y  e g y -e g y  n y o m ta tv án y  csak 
ak k o r szép és stílu so s, b a  betű je  és d ísz ítő an y a g a  stílu s 
do lgában  összhangban  á ll egym ással. íg y  jö ttek  létre  
azu tán  E ch m an n , P a t r iz ,  T h iem an n , H a id u k , B elw e, 
E h m cke, B e r n h a r d  stb . igen szép, egym ással h arm o 
n izáló  betű i és díszei. A  kereskedelm i g rafik án ak  a 
betű ö n tő  s nyom 
ta tó ip aro k  terén  
va ló  érvén yesü lé
sénél m ég egy je 
lenségre u ta lh ato k  
és ez az , h o g y  a 
fentebb em lített 
m esgyén tú lró l á t
v e tt d ísz ítő an y a
gok az  ú gyn eve
zett kom bin áció s 
k o rz e tfa jtá k b ó l 
elég g y o rsan  egy 
szerű  so rk o rz e -  
tekké a lak u ltak  át.
O lv a só in k  b izo 
n y á ra  jó l  em lé
keznek m ég v issza  
a  S c h e l t e r - f é l e  
P a t r i z  -  H u b e r  
k örzetek re , vagy  
a B e r th o ld - fé le  
A n k e r k o r z e tg a r — ' 
n itú rák ra  s ezek
hez h aso n ló  szám 
ta la n  m ás so k -so k  
figu ráb ó l á lló  o r -  
nam entum  k ész le
tek re , m elyeknek 
stílu so s, v a g y  leg
a láb b  is az  a lk o tó  
m űvész in ten ció i
nak m egfelelő , h e
ly e s a lk a lm azása  
a h o zzá ju k  k ész í
te tt  k ö te tn y i sze
dés m in takon yv ek  
nyom án  nem  v o lt  
ugy an  nehéz fe l
ad a t, de egyben  
az za l a  h á trá n y 
n y a l is já r t , h ogy  
a szedő  fa n tá z iá já t  
a k ö rz e t a lk o tó 
ján ak  rab igá jáb a  
sz o r íto tta . E z  a 
körü lm én y  m es
terszedő in k  jó  n é- a ,,T h t

h án y án ak  k ezeit bilincsekben ta rtv án , v a ló ságo s m eg
kön nyebbülést h o z tak  a  so rk o rze tek , m elyeknek egy
szerűsége és egyszerű  a lk alm azási m ód ja  ezu tán  fa n tá 
z iá ju k at is fe lszab ad íto tta , am inek n yom án  azu tán  
egyes so rk o rze tfig u rák  ón álló  és je llegü k tő l e ltérő  
m ódon  való  fe lh aszn á lá sa  is n ap irendre kerü lt.

Id e sto v a  tíz  esztendeje, h ogy  a b etű on todék  d ísz ítő -  ■ 
an y agai — kevés k ivéte lle l — sorkorzetekbó 'l á llan ak  ; 
n agy  r itk án  k erü l k i e g y -eg y  kom bin áció s k ö rze t a 
p iacra  s ez is leg to b b n y ire  a so rk o rze tfig u rák n a k  
k ü lön böző  k iseb b -n agy o b b  s a r o k -  és k ö z é p -  (össze
kötő) figu rák k al va ló  kiegészítése révén  v á lt  kom bin á

ciós körzetté . E g y  
ilyen  k orzetgarn i- 
tú ráb ó l va ló  a 7 . 
p é ld a  h á ló s z e r ű  
képpel b író  kom 
bin álh ató  körzete. 
A m i n t  l á t h a t ó ,  
ennek a  d í  s z í t ó  — 
a n y a g n a k  —  a  
S c h r i f t g u s s  A .  G . 
F . - M .  -  Sch m u ck  
■AZr. 9 0 . je lzésű  
d ísz e in e k  a lk a l 
m azása  egyszerű  
és m indennapi, de 
ugyanezen  figu 
rák n ak  a szo k o ttó l 
e lté rő  fe lh aszn á
lá sa  is könnyen
leh etővé v á lt  (4 .
p é ld a ) .

S o ro sk o rz e te k -  
nek sza lagalakban  
v a g y  fríz szerű en  
v a ló  a lk alm azása  
m ár nem  ú jd o n 
ság  (2 .,  3., 6. és
1 1 .p é ld a ) ,  de egy
szerűségénél fo g v a  
ez m anapság  igen 
k ed velt m ó d ja  a 
n y o m ta tv án y  ék e- 
sítésének. Igen  jó  
h a tá st  érh etünk  el, 
h a a  m odernebb 
ra jz ú  k örzeteket 
egész egyszerűen  
a lk a lm azv a  a lap 
n y o m atta l kom bi
n áljuk , am ire az
1., 6., 1 2 . és 17.
p é ld á k  szo lgá lh a t
nak m intául. V í — 
szo n t lehetséges 
b iz o n y o s  so rk o r-  
zeteket a  terv ező  
m űvész á lta l m eg
sza b o tt a la p fo r
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v á la sz tó  orn am en sdarabokn ak  s záród íszekn ek . Ezeknek 
fe lh aszn álását fedelün kön  m utatom  he, m elynek kom 
p ozíc ió ja  egyszerű  ......  szításé fo lytán  vég-
alap form ák h ó l m - erem ényhen m égis
dúl ki, de a fekete ^  ^  eléggé kom plikált
fo rm a v o n alas d í-  m egoldás. A  8.
p é ld a  v iríd m n el n y o m o tt o v ális d íszítm ényszedésének 
figu rá i az  e so ro k  k o z o tt  b em utato ttak .

A m in t  lá tju k , ezek a  m utyurkék  igen h aszn os d arab 
ja i a  m esterszedó' an y ag tárán ak , m ert teljesen  szab ad on  
fo rm álh ató k  és kom bin álh atok . U g y a n e rre  v a llan ak  
a 9., 10 . és 13. p é ld ák , m elyeknek egyes figu rá i tu 
la jdon képen  záród íszek , de am int lá tju k , k örze tk én t is 
h aszn álh ató k .

^ /rrrrmrt̂  ^

E gé sz b izo n y o s, h o gy  ezek a figu rák  a legk u lo n b o - 
zőbb variác iók b an  kerülhetnek k i e gy -egy  m esterszedő 
kezéből. Szed éspéld áin k  k o z o tt  m ár több ízben h asz
n áltu k  fe l a so rk o rzetek e t k o ra iak b an  v agy  valam ilyen  
geom etriai form áb an . I ly en  m űveleteknél azonban 
óv ato sak n ak  k e ll lennünk, m ert nem  m inden körzet 
a lkalm as erre a célra. A  kisebb (n on pareltő l ciceróig) 
körzetek  m ajdnem  m inden esetben jó k  — feltéve, hogy 
figu rá ju k  ón álló , befe jezett ra jz ú  áb ra  — , a nagyobbak  
m ár csak  nagyobb  k o ro k  képzésére a lkalm asak , k ivéve 
az o ly  esetet, am ikor a k iv á la sz to tt  k o rz e td arab o k  
áb rá jáh ak  v o n a la i k o ra iak b an  h ajlan ak  ; erre jó  példa 
a 9. szám ú , m elynek kis á tm érő jű  k o rd ísz é t n yo lc  
darab  6 — 6 cicerós d íszítm én yb ől a lak íto ttu k .

A  m ostan i irán y n á l egyébként is n agy  szerepet ju t
tattun k  a geom etriai a lak b a  fo rm ált  díszeknek és 
szo vegfo ltok n ak . E z  a  szed ésfo rm álás igen közel já r  
a tom bszedés fo ga lm a alá  ta r to z ó  négyszögesítéshez, 
a különbség a k e ttő  k o z o tt azonban  lényegileg meg
lehetős nagy . A  régim ódi négyszögesítés a la tt  v a ló já 
ban  csak is verzá lis  betűkből szed ett so rfo ltk ép zést 
szoktunk  érten i, m ert csak ez h at va ló ban  négyszogű 
fo ltkén t, ez a  m ód azonban  n agyon  egyhangú. E zze l 
szem ben a m ai m értani a lakú  szedéskiképzést leg töb b - 
n y íre  k urren sb etűs szedéssel igyekszünk m egoldani, 
lévén ennek fo rm álá si m unkája könnyebb és a sokféle 
geom etriai fo rm ák k a l igen v á lto z a to s  és fo rd u la to s  
fo rm an y e lv et szó la lta th atu n k  meg.

A  n yo m d ai d ísz ítőan yagu n kn ak  igen szám o ttev ő  
tén yező i m ég a vignetták . E zeknek  a lk a lm azási m ó d 
já v a l ezú tta l nem  fog lalk ozom , elegendő u taln om  az 
u to lsó  5  — é . szám  szedéspéldá ira, m elyeknek tú ln yom ó 
részénél ilyeneket fe lh aszn áltam .

E g y ik  to v áb b i n y o m d ai d ísz ítőan yagu n k  a m agunk 
m etszette tón u sos sza lagd ísz  v a g y  a lap n y o m atszerű  
keret és fo lt . A  m ai g ra fik a i irán y b an  n agy  szerepet 
ju tta tta k  a sza lagok n ak  ; gy ak ran  alkalm azzuk  m i is 
szedéspéldáinkn ál, leginkább a h atás fo k o zása , r itk á b 
ban  pedig va lam ely es ra jz szerű ség  elérése céljából. 
A z  1., 2 ., 5., 6. és 16 . p é ld á k  sza lag ja i k a rto n b ó l v á 
gott m atr icá ró l o n to tt ó lom form ák , m elyeknek elő 
á llítá si ideje o ly  m inim ális, h o gy  b árm ely  job b  m unká
nál a lk a l m azh atók . M o n d an o m  sem kell, ho gy ily

m átó l e ltérő leg  is ö tletesen  fe lh aszn áln i. I ly e n  példa 
a 6., am elynek o ld a lsza lag jára  n y o m o tt so rk o rzete  
eredetileg több  figu rá b ó l á ll és ezek v á lta k o z v a  v o l
nának fe lh aszn álan dók  ; így  :

A  péld  án azon ban  a szö vegsoro k  b eá llítá sa , illetve 
ezeknek k ap cso la ta  a keretd íszh ez, a k ö z b e ik ta to tt 
kisebb d arab o k  k ih ag y ásá t a ján lo tták , am i n y ilv án  
csak előn yére  v á lt  a  m unkának, m ert n yu go dtab b  
ö sszh atást értünk el ily  m ódon. U g y a n e z z e l az  in do k
k a l h aszn áltu k  fe l a  1 7 . p é ld a  k e re td ara b ja it  is, e l
térő leg  az  eredeti figu rak ap cso lá stó l, m ely  a m inta és 
öntés szerin t tu lajdoképpen  így  fe st  :

A  sork o rzetek et fe lh aszn álh atju k  k ü lön böző  geo
m etria i a lakb an  va ló  kom b in álásra , am ire leg jobb példa 
a 14. szedésm in ta .

A  m odern so rk o rze tek  m ellett n agy  szerepe van 
m a m ár a kü lön bö ző  fo rm ájú  m utyurkékn ek  és so r -
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1. -példa
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2 . Példa

A  Sch riftg u ss  A .  G . vorm ; B r ü d e r  B u tte r , D resden, betűöntődé d íszei i s  vigne 
1 . j> ild a : S en ata  körzet, H ahnem ann vignetta. —  2 . példa :  a  D ie  h an d sch rif  

Lin ie sorozat körzetei és S ig r is t  vignetta. —  T erv ez te : "Wanko V ilm o s, szedték : . 
b á r Tj&szIó és T o p its  B é la .



A  Sch riftgu ss A .  G . vorm. B rú der B utter, Dresden, betüöntöde díszei és vignettái] 
3. pé lda : M ütyürkék a  S ig r ist  körzetek Ju a n ita  sorozatából és S ig r ist  vignetta. 4. pél 
d a : F . - M .  körzetanyag és S ig r ist  vignetta. —  T ervezte: VPanko V ilm os, szedte 
L om bár L ász ló .



o. példa

A  Schriftguss A . G. vorm. Brúder Butter, Dresden, betűöntődé díszei: 6. j>* 
D as Kleinplaltat díszeit Stuttgart sorozata, Sigrist h'órzet. —  Tervezte : VPanlto 
mos, szedte: Lombár László.



8. ftélda

A  Sch rifguss A .  G . vorm. Brüdet B utter, D resden, betűöntöde díszei és 
7. £é1da : F . - f i í .  iörzetanyag és TAatchy vignettáit. —  8. j>élda : K örzet a 
schrtfthche L im e sorozatból csillagai szele és a  D a s  K ié i  nyilakat díszeit Canti, 
zatának d ara b ja i.  —  T ervezte: VPanho V ilm os, szedtek: Lom bár L ász ló  és Ste



10. f>éída

A  S c h riftg u ss  A .  G . vorm . B rú d e r  B u tte r , D resden , betüöntöde d ísz e i : 9 . i>é\ 
K ö r z e t  a  D ie  h an dsch riftlich eL in ie  sorozatból és a z  F .- 7 A . dí sz í  fődarabok D erby  s\ 
zatán ak  záróm útyürkéje. —  1 0 . ftélda : a z  F  .-7A . d ísz ítő  d a ra b  ok D erby^és 'l 
sorozatának  záróm útyúrkéi. T erv ez te : W anko  V ilm o s, szed ték : L o m b ár L ász i  
S ch w artz  O ttó.
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13. példa

14. fiélda

A  S c h riftg u ss  A .  G . vorm . B rú d e r  B u tte r , Ó resden , betűöntöde d ísze i és vígnett,
13 . j)é lda : S e n a ta  körzet i s  a z  F . - M .  d íszítő  d ara b  ok D erby  sorozatá n ak  m ütyüri
14 . 4>ilda :  P la sz tik u s  körzetek i s  S ig r is t  vignetta. —  Tervezte :  W anko V ilm o s, sz • 
tik  :  L o m b ár L á s z ló  i s  S ch w artz  O ttó.



15. jtélda 17. fiélda

A  Schriftguss A .  G . vorm. B rú der Butter, Dresden, betuóntode diszei és vignettái :
15. jiélda ; H am el "körzet, S igr ist reklámkezek és S igrist vignetta. —  16. fcélda :  S ig 
rist körzet, Ha.hnem.ann vignetta és Donau záróléniák. —  17. jté ld a : a Die hand- 
schriftliche Linie sorozat körzetei. —  Tervezte : VC^anko V ilm os, szedték : Steiner 
B éla és Lom bár László .



szalagform ákat ak ár lin ó leu m tól vagy  M a se r- le m e z-  
bő l is vághatunk m agunknak. A z  a körülm ény, hogy 
példáink egyném elyikénél tangirlem ezró'l készü lt m at
ricával kom bináltuk a k arton m atricát, senkit zavarb a 
ne hozzon. A  m agunk részéró'l tan gírozo tt képű a l-  
n yom atokat inkább csak a színezés vá lto zato sságán ak  
b izto sítása  céljából használjuk. E gyszerűbb  sza lago
k at vagy  a lapn yom atokat egyébként a közism ert és 
m ajd minden nyom dában m eglevő b acillu s- és r a sz te r - '

körzetekből is szedhetünk (1. az 1. és 4. f ié ld á ía t ) . 
A z  e sorokh oz készü lt tizenhét példánál igyekeztem  
a nyom dai d íszítőanyagoknak  egyszerű és m indennapi 
gyakorlatunkban  gyakran  alkalm azható  felh aszn álási 
m ód ját bem utatni. D e  ezekkel korán t sincs még k i
m erítve a d íszítőanyagok  alkalm azási m ódjainak sok
féle variác ió ja . A  m ostani példáknál a m érsékelt 
fan táz iá t szó la lta ttam  meg, az élénkebb, m erészebb 
alkalm azási form ák  a jövő  szám ban kerülnek sorra .

L E P E L  A L E I P Z I G I  V Á S Á R R A L

^  /Cy, . t s - J  m den o ld a lró l szorongatva, a »béke« áldásai 
S  kozott szuron yerdővel körü lvéve, a szinte
naponként terjedő  m egszállás h íreitő l nyugtalan ítva , a 
ném et tű r és dolgozik. A  németekbe o lto tt m unka- 
szeretet nem hagy m egállást sem ilyen téren, bárm i 
történjék is. R e tte n tő  a drágaság, iszonyú a  panasz, de 
nyom a sincs az elkedvetlenedésnek a m unka terén, ellen
kezőleg, a fokozottabb  m unkában, a term elés emelésé
ben lá tják  a  gazdasági tényezők a javu lás lehetőségét.

E  lapok hasábjain  beszám oltam  m ost egy esztendeje 
a tav a ly i vásáron  lá to ttak ró l. A z  azóta  eltelt 12  hónap 
a la tt a ném etországi v iszonyok  hihetetlen m értékben 
lerom lottak , de — legalább a grafikai iparokban  —  ez 
nem befo lyáso lta  am a törekvéseket, am elyek a grafikai 
ipari technikát előbbre vinni igyekeznek.

A  »B ugra~M csflc« peterstrassei palo tájáh oz hozzá 
kellett m ár venni a szem közti ötem eletes p alo tát, hogy 
helyet adhassanak a grafikai és rokonipari üzemeknek 
term ékeik bem utathatására.

A m i ebbe a két palotába nyom dai, litográfiá i, kön yv
kötészeti, dobozgyári term ék össze v o lt h ordva, csak 
irigységgel vegyes csodálato t v á lth a to tt ki a szem lélő
ből, lá tv a  az t a  nagy h aladást, am elyet a nehéz v iszo
nyok d acára  a kiállító  üzem ek elértek.

N e m  próbálkozhatom  meg eme m unkák egyik- 
m ásikának részletes le írásával, hiszen nem lehet ezt 
m agyarázni, látn i kell ezeket. Ó r iá s i  h aladást m utat
nak a n yom tatás technikai eljárások , am elyeknél a leg
különfélébb kom binációkat láttu k  a legnagyobb sikerrel 
alkalm azni. A z  eg y - és többszínű m élynyom atok, fén y
nyom atok és o ffse t-lito gráfiák  stb., valam int ezekn ek 
különféle kom binációiból olyan  szem gyonyorkodtetően 
tökéletes so ro zato k at láthattunk, am elyekről azt kell 
hinnünk, h ogy  a tovább i fe jlődésre m ár nem csak hogy 
nincs m ód, de nincs is szükség. P ersze  m ához egy 
évre, ba ugyanezen üzemek term ékeit szem léljük m ajd, 
ú jra  kellemes csalódás fog  érni bennünket, m ert h a a 
szépítés és tökéletesítés terén nem tudnak m ár m ajd  
tovább menni, m ajd dolgoznak az e ljárások  egyszerű
sítésén, a term elés olcsóbbításán .

N e m  kevésbé tűnik fel a rek lám nyom tatványok  
terén elért nagy  haladás. Ó r iá s i  összegeket fo rd íta 
nak a gyárosok  és kereskedők a rek lám nyom tatvá
nyokra, am elyeknek csaknem m indegyike illu sztrá lv a

és két vagy  több színben van  nyom va. Igen sok a 
ra jzo lt, illetve festett eredeti után  készü lt rek lám - 
nyom tatvány , am elyeket m űvészkéz tervezett s a  re
produkciós technika nyom dászm esterei v ittek  papírra.

M i t  szó ljak  a k ö n y v e k rő l?  T a lá n  elég 1 esz annyi, 
hogy  ezek az ízlés és csín netovábbjai. A  p ap ír- 
drágaság h atása a la tt  m ár a németek is rátértek  a rra  
az ú tra, h ogy  ha lehet, meg kell takarítan i 1— 2  ív 
papírt (no meg nyom ást) könyvenként, de kiváló szak -

Pogány 'W illy illusztrációja  
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A. nyomdai előállítási költségeknek, de kü
lönösen a papíráraknak egy hónapon belül be
következett nagymérvű emelkedése arra kény
szerít bennünket, hogy lapunk egyes példányainak 
árát munkások részére

munkaadóknak pedig 4 0 0  koron ár cl emeljük fel, 
mely összegből lapkezelőinknek a kezelés körüli 
költségek megtérítésére számonként 2 0  korona. 
jutalékot nyújtunk.

Olvasóink szakemberek lévén, bizonyára in
dokoltnak és kikerülhetetlennek fogják találni ár
emelésünket, melynek legfőbb célja biztosítani a 
^Míagyar Grafika külföldön is elismert magas 
színvonalát. INTyomatékosan hangsúlyozzuk azon
ban, hogy ez a 200 koronás ár sem fedezi az ön
költségi árat s hogy a íVlagyar Grafika még így is 
olcsó szaklap. Erre nézve utalunk arra, hogy a 
hasonló külföldi szaklapok ára hasonlíthatatlanúi 
magasabb, így a Graphische Revue 1 3 0 0 , a 
Deutscher 33uch— und Stem drucker 1 OOO, a 
Typographische Jahrbücher 65ö, a cseh Typo— 
grafia pedig 9 0 0  magyar koronába kerül szá
monként.

E nehéz időben minden szakmáját szerető szak- 
társ további hűséges kitartását kérve, maradtunk

kollegiális üdvözlettel a

kiadóhivatala



tudásuk a m a m ár nagyobb szedéstukorrel is já tszva 
o ld ja  meg azt a nebéz fe ladatot, b o gy  a kön yv pedig 
minden tekintetben ízléses legyen.

Feltűn ő v á lto zást tapasztalhatn i a reklám nyom tat
ván yok  és kon yvborítékok ra jzain ál és színezésénél. 
C su p a m arkáns vonás, gyakran  egész sötét (fekete) 
alapon é lénk, nyers színezésű rajzokkal. A . p iros, kék, 
zöld, fekete és narancssárga dom inál sokszor a  leg
nagyobb kontrasztokban . P ersze  a sok kozott vad 
dolog is akad.

U gy an ez  á ll a  p lakátok ra, címkékre, dobozokra és 
egyéb csom agolási cikkekre is, m ely u tóbbiaknál gya
kori a fan tasztikus rajz , továbbá a sok és m arkáns szín.

T ech n ik ai ú jdonságokról nem szólok  ehelyütt, m i
után szinte elkerülhetetlen lenne ennek üzleti színezete. 
D e  nem hagyhatom  m egem lítetlenül, hogy az idén is 
egész so ro zat o lyan  kisebb szed ő -, ö n tő - és nyom ó
alkalm atosság kerü lt a p iacra, am elyek m ind a nyom 
dának részbeni feleslegessé tételét lennének h ivatva elő
segítem. » M indenki a m aga n y o m d ász a !« és hasonló 
hangzatos je lszavak csábítják v á sárlá sra  a n y o m ta t"  
ván y fo gy asztó t, akinek a bőszavú  eladók mesés képet 
tárn ak  elő a nyom dászem ber előtt játékszernek látszó , 
de egyébként igen szellem es kis készülékekről, am elyek 
csaknem m indegyikénél m egállapítható, hogy azokon
—  h a lehet dolgozni —  csak nyom dász tud  dolgozni.

FRMES BECSI VILMOS EMLÉKKIÁLLÍTÁSA
Í R T A  B Á L I N T  A L A D Á R

»B e lv ed ere« k iállítási helyiségeiben egy 
fiata lon  elhunyt, nagyon tehetséges szobrász 

h átrah agy o tt m űvei láth atók . Fém es B e ck  V ilm osn ak  
h ívták  e m űvészt és vagy  tizenöt esztendővel ezelőtt 
tűnt fe l.S a jn o s, n agyon rov id  íde ig fo ly tath attam u n k ás- 
ságát, em elkedhetett szépen induló pá ly á ján ; a világ
háború  e lsodorta  őt is m űhelyétől, 
h azajö tt, de m egfogyatkozott erő
vel ; valam i alattom os ritk a  beteg
ség aztán  sírba döntötte.

H arm inch árom  éves vo lt, m ikor 
m eghalt. M u n k ás, term ékeny esz
tendőkre készült, tervelgetett, re
m énykedett, az esztendők egym ást 
követik, de nélküle, agya kihűlt, 
keze m egm erevült, szeme lezáru lt, 
szerszám ai árván  hevernek szan a- 
széjjel.

Élete műve : két üvegszekrényre 
való  érem, talán  tíz  szobor és egy 
sereg rajz .

N e m  így  képzeltük, m ikor mun
k áival először a nyilvánosság elé 
lépett, m ás term ékenyebb jö v ő t re
m éltünk, m ikor dolgos otthonában, 
műhelyében felkerestük és h allgat
tuk  őt. M e n n y i terv , mennyi 
rem énység. É s  m indez semmivé 
foszlo tt.

A  m agyar képzőm űvészet sok 
nagytehetségű festő t term elt ki m a
gából, de tehetséges, tan u lt szob
rász t siralm asan keveset. U jja in k o n  
el lehetne szám olni a talentum os 
m agyar szobrászm űvészeket; euró
pai jelentőségű pedig a lig-alig  akad 
kettő-három . Féltehetség annál több 
legénykedik a fórum on, agyag
gyúró, gipszontő napszám osok, kik 
nagy igényekkel, de kevés értelem 

mel, fogyatékos tudással, félreértett hatások a la tt ont
ják  m agukból a »m űveket«.

A n n á l fájdalm asabb, h a a  valóban  h ivatott, tiaztu 
értelm ű, alapos tudású , izm os tehetséggel megáldott' 
szobrászm űvész kezéből kihull a  véső, a kalapács, 
m ielőtt látom ásai fogható testet olthettek volna.

Fém es B eck  V ilm o s a m űhely
ben tan u lta meg a m esterségét. 
E lébb otvos vo lt, onnan az érem
m etszés egy lépés. A  legszebb m a
gyar érmek úgyszó lván  az ő keze 
aló l kerültek ki. A  klasszikus mes
terek tanulságait több értelemmel 
és frisebb érzéssel alig tu d ta  valaki 
a m odern érembe belevinni, m int ő. 
A  m ozdulatokat, a test elhelyez
kedését valam i elképzelt vonal zárt 
kerületével h atáro lta , ami m egóvta 
érm eit a zavaró  nyugtalanságtól, 
kilengéstől. Érm einek síkján nemen 
ritm ussal m ozgó figurák emelkedtek 
ki és a form ák  m egm intázásában, 
a töm egekből való  felépítésb cn nem 
követte a d ivatos érem csinálók felü
letes, léha stílu sát, jobban m ondva 
stílustalanságát, azt a m ódszert, 
m ely kikerüli a m egoldásra váró 
feladatokat, m intázás helyett elkeni 
a form ákat és az iskolázatlan  k ö 
zönség tetszésére építve mindent, 
bizonyos selejtes eleganciát m utat 
ott, ahol erőt kellene m utatni. N e m  
követte ezeket az ügyeskedő érem
iparosokat, hanem a nehezebbik u tat 
vá laszto tta , belem élyedt a problé
m ákba, m egoldatlan felü let . nem 
m aradt az érmein, tisz tázo tt min
dent, ha kellett, han gsú lyozta a fo r 
m ákat, h a  kellett, összevonta, stili
zált, a  m agáraeszm élés lendülete

Pogány VPiJJy illusztrációja  
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előre v itte  őt és m egérlelte m űvé
szetét.

A m ik o r  elkezdett szobrokat 
m intázni, m ár nem sok tanulni 
va ló ja  vo lt. A  fe lad at ugyan 
mán volt. Fogható  h atárok  he
ly ett elképzelt h atárokkal állt 
szem közt, a korvonalak , a  szer
kezet vonalai a végtelenbe nyú l
nak, koru l kell fogni v a la
m ennyit, b izonyos zártsággal 
pozitívvé kell tenni a térségbe 
fu tó  m ozdulatoknak, a  szét
táru ló  tagok középponttól el
k ívánkozó iram ának ritm usát.
A  mag, a centrális összetartó  
erő előbbrevalóságát a szo bor
ban hangsúlyozni kell, különben 
sú lytalanná válik  az egész.

Fém es B eck  V ilm o s m esteri 
m ódon fejezte k i szobraiban  ezt 
a törvényszerűséget, de érm ei
ben is.

A z  anyagot és a technikát 
úgy  ism erte, m int kevesen és még
sem élt v issza  soha tudásán ak fölényével. B ecsü le te
sen, őszintén do lgozott és lelki életének e két jellem 
vonása alkotásaiban  is v isszatükröződik .

Szom orú  fe ladat em léksorokat írni olyan  m űvész
ről, akinek még közöttünk lenne a helye, akinek annyi 
közölni va ló ja  vo lt inég, o ly  sok terve, színes álm a . . .

*
A z  em lékkiállítást Papp  G éza  képei egészítik ki. 

P app  G é  za évekkel ezelőtt szorgalm as á llatstú d iu m o-

Pogány VC^iJly :
Sxovegolda) a  ,,The R uhaiyát o f O m ár Khayyám ' 

című műből

k át végzett és eredm ényeit na
tu ra lista  m ódon dolgozta fel. 
M in tegy  tíz  év ó ta  nem szerepelt 
k iállításokon . K ö zb en  háború  
is vo lt, hét hosszú  évet to lto tt 
o ro sz  hadifogságban. A z  el
vonulás tette-e , vagy  különben 
is bekövetkezett vo ln a, P app  
G é z a  k ivetkőzött a n atu ralista  
kozl ési m ódból, a jelenségeket 
nem esetleges m ivoltuk szerint 
fo gad ja  m agába, hanem  aszerint, 
ah ogy  alkotó  rendszerébe be
illeszthetők. S tiliz á l, ú jjáform ál, 
o sztályoz , szóval fölébe igyek
szik kerüln i a dolgoknak, am e
lyek  körülveszik .

T ö re tle n , élénk színekből, lá 
gyan luktető  éles von alak  szer
kezetéből építi fel képeit. T i s z 
tu lt naiv érzés hullám verése csap 
a szem lélő felé. E ld u go tt ta tá r  
fa lvak  prim itív színharm óniáját 
szó la lta tta  meg, együgyű orosz 
parasztok  keresetlen lelki m ély

ségére eszmélünk. M egleh et, h ogy  mindez irodalm i 
belem agyarázás, vagy  legalább is közel já r  h ozzá, de 
az egyszerűség m indig fogékonnyá teszi az em bere
ket az elm élyedésre. O ly a n  h úrokat érint, am elye
ket a hétköznapok ernyesztő to r ló d ása  közepette 
belep a közöny rétege, h o lo tt nemes és m élyzengésű 
hangok szunnyadnak m agvaikban. T is z ta  és nyugal
mas m űvészete ha nem is b o rzo lja  fel a lélek m élysé
geit, új szépségek zam atjával ju talm azza a  szem lélőt.

f f

R0BERT50N FOTO&RAFIAI SZEDOGEPE
Lapunk m últ havi számában a német Deutscher Bucii- und Steindrucker nyom án ismertettük W illiam Gamble londoni 

szakírónak egy  előadását, m elyben a kézi és gépszedésnek fotográfiai szedőgéppel előállított »szedéssel« való felváltásáról szá
m ol be. Ez alkalom m al bejelentett hallgatóságának egy ilyen találm ányt, m ely bizonyosra vehető tökéletesítése után nagy 
változásokat fog előidézni a könyvnyom tatás terén. Ezúttal az alábbiakban módunkban van ismertetni ennek a találm ánynak : 
a Robertson-féle fotográfiai szedőgé^neh szabadalmi leírását és ehhez való két ábrát, am elyek a gép szerkezetét mutatják.

R o b e rtso n -fé le  készülék egy an y am m ta- 
n w  szedőgépből és egy fo to grá fia i kam arából 

kom binált gépalkotás. A  szedőgépen — akárcsak  más 
m ost m ár közönséges szedőgépen — billentyűzés segé
lyével kapjuk a m atricasorokat, am elyek azután o n tő - 
szerkezet h elyett fo to grafá ló  kam ra lencséje elé kerü l
nek és fo to grafáltatn ak . E z  a fo to grafá ló  szedőgép 
kicsinyítő és nagyító készülé kkel van ellátva, m iáltal 
egyazon m atricáról tetszés szerinti nagyságú betűk fo -  
tografálh atók . K izárószerkezete  is igen ötletes s lehe
tővé teszi a soroknak gyors középre zárását is. A z  
anyam inták kétfélék. T erm észetes v ilágítás alkalm a
zásánál két egym áson fekvő uveglem ezkéből álló  an y a -  
m intákat h aszn áln ak ; az egyik uveglemezke fekete 
alapon a betű átlátszó  képével van ellátva, vagy  fo r

d ítva : átlátszó  alapon fekete betűképpel. Ezeket az 
üveglem ezkéket — am elyek tehát ugyanazt a célt 
szolgálják , m int a fo to gráfia i negatívlem ez — alsó 
és fe lső  részüknél fém foglalat ta r t ja  ö ssz e ; a felső 
fém foglalat o lyan  o sz tó fo gazatta l van ellátva, m int a 
L m o ty p e-m atn cák . V e títő fé n y  alkalm azása esetén 
egy m ásik fa jta  anyam inta használatos, am ely szilárd  
fém anyagból készül fehér betűképpel fekete alapon, vagy  
fekete betűképpel fehér alapon , aszerint, h ogy  pozitív  
vagy  negatív  betűs szöveg »szedésére« szolgálnak.

A z  e sorok kozott elől és oldalnézetben áb rázo lt 
készulé ken az átlátszó  anyam inták billentyűzés (1 )  
ú tján  esnek k i az an yam m tatárból a 2  sorjázóba, 
ahonnan egy em előszerkezet (4 2 )  segélyével a vetítő  
fén y fo rrás (1 2 )  és ezzel szemben levő nyílás (8 )  v o 
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n aláb a em eltetnek. A . m atrica so r e b tő l  a h elyzetb ől 
a fo to g ra fá lá s  u tán  ism ét le su ly ed  és egy e su sz ta tó - 
p á ly án  ( 1 1 )  az o sz tó szerk ezette  kerül. A  fo to g ra fá ló  
lencsét (9 )  és a  negatívot a 13. és 17 . szám m al je l
zett ta r tó k  rögzítik . A  lencse ellenzője egy k á té i  (1 0 )  
ú tján  autom atikusan  jón  m űkodéste , m ih elyst a z a n y a -  
m m taso r m egfelelő m ag asság ta  k erü l a n y ílás előtt. 
E z t  a n y ílá st (8 )  tetszés szerin ti sorszélességre lehet

l e 

szabályozn i. A  1 7  ta rtó  függélyesen m ozog a 2 2  
kereten, a. 1 6  tám aszték ra  van  szerelve és a  2 3  k á 
bellel meg 2 5  e llen sú ly o zóv al van egybefüggésben. A  
2 2  keret a so ro k  k izá rá sa  cé ljábó l egy k iváltó  m echa
nizm us segélyével lefelé  irán y u ló  m ozgást végez, m ely 
m űvelet a 2 6  fo g a srú d ra  is k ihat. A  n egatívot a 
1 9  jelzésű  ta rtó  rögzíti. A  2 0  és 2 1  fo ga sru d ak  füg
gélyes és v ízszin tes b eá llítá sra  szo lgáln ak . A  1 3  
és 1 7  ta r tó k  a 1 4  illetve 1 6  tám aszték o k ra  vannak 
szerelve, e lőre h á tra  c sú sztath atok , m iá lta l a betű 
so r n agy ítása  v a g y  k icsinyítése eszközölh ető . E z t  a 
célt szolgá Íja  kü l önben a  2 7  rú d , m elynek csavar
m enete a 1 4  tám aszték ra  szere lt csapon keresztü lh ato l'; 
ez a csavarm enetű  rú d  ( 2 7 )  h o zza  m ozgásba a  csiga
m enetet, am ely  v iszo n t a 3 4  k o ro n go t in d ítja  meg 
a 1 6  tám asztékkal osszekapcso lt 3 5  em eltyűvel együtt.

A  2 7  csavarm enetű  ru d a t a 2 8  m otor m űködteti. A  
végső k ikészítést, ad ju sz tá lá st a 3 7 je lzésű  kézikerék 
idézi elő; ennek tartam át, m értékét a b illen tyűzet 
m ellett lev ő  skála  szab ja  meg. A  m atricasorok  k izá
rá sa  a 4 4  csáp ú tján  autom atikusan  következik  b e ; 
ez a csáp ú gy  van  m egszerkesztve, h ogy  az  u to lsó  
an yam in táb a k ap aszk o d v a  a  4 7  rú d d a l összek ötö tt 
4 6  k a r t  a 4 5  fo g azat ú tján  m ozgásba hozza. A  
4 6  k a rra l kapcso lato s rú d  (4 7 )  v iszo n t a 4 8  k o 
ron g k özbe jöttév e l a 4 9  rú d ra  v isz i á t az o ld a l
m ozgást. M m t  fentebb em lítettük, a. 1 3  és 1 7  ta rtó k  
a 1 4 , illetve 1 6  tám asztékokon  e lő re -b á tra  c sú szta th a
tok  és pedig egy szerkezet segélyével, am ely a  4 9  
rú d d a l kapcso lato s 5 0  géprész ú tján  a ta r tó k a t a 4 4  
csáp m űködésekor m egfelelő m ozgásba hozza. E z  a 
szerkezet egy k oro n gból ( 5 8 )  áll, az 5 0  rú d d a l egybe 
van szerelve , m űködteti a 1 4  és 1 6  tartók on  szere lt 
v eze tő rú d ak at, am elyek a 1 3  és 1 7  ta rtó k  b evágásai
v a l egybekapaszkodnak. A z  5 8  korongok  az 5 0  
rú d ak a t szabadon  engedik, mihe ly s t  a 2 7  cfiavftrmc- 
netű rú d  m űködésbe jón. A  sorok  középre zárása  
céljából a 9  lencsét a 4 6  k a rra l ö sszek ötö tt 5 2  nlkató 
részszel k ap cso lato s 5 7  fo g a za t révén o ld a lt ih lebef 
m ozgatni. R itk á b b  esetekben a tú lrov íd  so ro k at egy
szerű  és k ettő s k izárá so k k al lehet teljes szélességre 
k izárni.

E  szabad alom  tu la jd o n o sa i J ,  R o le r t s o n ,  T .  
B ro w n  és A .  O re ll. A  gépet A n g liáb a n  a Linotyfac  
l^ ía c h in e ry  L td .  gyárában  építik. N ém eto rszágb an  
a IV Lergenthaler-féle  szeelőgépgyár  kü lön böző szab a
dalm ak at v e tt erre a fo to g rá fia i szedőgépre, ső t u gy an 
ezen cég A n g liá b a n  is v á lto tt  m agához szab ad alm ak at 
egy a  fen tihez hasonló » szedőgépre «. A  gép fe lta lá ló i
— híreink szerin t — egyh am ar nem h ozzák  p iacra  ezt 
a  nagyszerű  ta lá lm án y t, hanem  annak tökéletesítésén 
fárado zn ak .

N Y O M T A T Á S

áTJE A FESTÉK TAPADÁSA. H o g y  a festék  an n yira 
*  tap ad -e , h ogy  a pap iro s ro s t ja it  felszed i, azt 

kön nyen  m egtudjuk, h a a h aszn álatb a veendő festék
b ő l u jju n k k al a p ap iro sra  kenunk egy cseppet. E zu tán  
az u jja l egy ideig nyom juk rá  a  festéket a p ap iro sra. 
H a  az  u jju n k ra  p ap írro sto k  v agy  krétarészecskék  
tapad n ak , ak k o r a festék  n agyon  erős ; ezért n y ú ló 
sabbá kell az t tenni. J ó  festéknek az ujj felem elése 
u tán  egyenletes tón ust kell adnia. H a  nem ad, akko r az 
o lyan , m m t a ro tác ió sfe sték  és jó m unkához nem 
alkalm as. A

T  REGISZTERELTÉRÉSEK ELKERÜLÉSE. S o k  fe j-  
w  tö ré st o k o zo tt m ár gépm ester ko llégáin kn ak ,h ogy  

m iképpen előzzék meg a reg iszter eltérését. E z  a baj 
pedig nem egyszer tesz i teljesen h aszn álh atatlan n á a 
n y o m tatv án y t, érdem es teh át a baj ok át k ikutatn i. 
A  ta p a sz ta la t  az t m u tatja , h o gy  ennek több  oka van. 
H a  a berakón ő nem  veszi k om olyan  a do lgát, azon 
egy szeri-k étszeri figyelm eztetés u tán  könnyen segíthet
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a gépm ester. N e m  ritkán  a hőm érséklet is b e fo ly ássa l 
van  a regiszterre. A z t  a pap iro st, am elynek töb bszö r 
kell a gépet m egjárnia, nyom ás e lő tt m eglehetősen 
hosszú időn át tartsu k  a nyom óhelyiségben, h ogy  az 
alkalm azkodjék  az egyenletes hőm érséklethez. A z u tá n  
nagyon kell a rra  is ügyelni, h ogy  a form a beigazítás és 
zárás után meg ne bo lygattassék  v agy  félre ne csússzék. 
U g y an is  gyakran  tap asz talh atju k , h ogy  nyom ás k ö z
ben a form a v agy  b a lra , v a g y  jo b b ra  m ozog, h a csak 
keveset is. A z  ilyen  h ely ze tv á lto z ta tá so k  ellen egész 
egyszerűen úgy  lehet védekezni, h ogy  a záró k ere t és 
az  alap  szélei k o zo tt levő  h ián yt ű rp ó tló k k a l tö ltik  ki. 
A r r a  is kell ügyelni, h ogy  a zárószerek  m egbízhatók 
legyenek. M egesik , h ogy  a fo rm a a nyom ás kezdetén 
jó l be van  zárv a , közben pedig m eglazulnak a fo rm a
záró  csavarok . E z  időközönként úgy  ellenőrzendő, 
h ogy  a fo rm át n éh a-n éh a k i- , azu tán  ú jb ó l bezárják . 
V é g ü l meg kell v igyázn i a berakófedelet és az ílle sz té-  
keket is, h ogy  jó l  m űkodn ek-e, nem to ló d n ak -e  oldalt. 
U g y a n íg y  az  ív fo gó k at is. A k á rh á n y sz o r  az ív fogó  
csú sz ta tja  fé lre  az ívet. E z  ellen úgy  lehet védekezni, 
ha ív fo gó tó l ív fogó ig  sza lago t húzunk. H a  a gép
m ester ezeket az  ú tm u tatáso k at m egfogad ja, kevesebb 
b a ja  lesz  a regiszterrel. h

m atricákkal tobbszín lem ezek is e lőá llíth ato k , am elyek
nek pontos reg iszteréért az em lített cég kezességet vállalt. 
A  m ai időben, am ikor a galvano o lyan  drága, ez nem 
lebecsülendő előny. A  m atrica  o lyan  ta r tó s , h ogy  
egész sereg öntést enged meg. A

99

KONYVEKROL
GYE RM E KKÖNYVILL U S Z TRÁCIÓ K. L ap u n k  
egyik  u tób b i szám áb an  bem u tattu k  D o b o z y n é  

S e ré d y  K a tó  egyik  illu sz trá c ió já t . A  m űvésznő két 
k ö tetet (K is  m agy aro k  szín h áza I. és II . kötet) meg
tö ltö tt  ra jz a iv a l és ahogy átlapozzu k  e köteteket, a 
ra jzo k  a m aguk helyén  még logikusabban , még üdéb
ben h atn ak, m int k iszak ítva . A  népköltészet v a rázs
la to s  fn ssesége  á rad  szét a ra jzokon . G a z d a g  fan tázia , 
őszinte életorom  lobo g  a vo n alak  fe le tt, eleven íra m - 
lá ssa l szágu ld ják  be a  pap iro s fehér sík ját és a  form ák  
végeláth atatlan  töm ege v irágzik  k i iram lásuk  nyom án. 
A  gyerekek b izo n y ára  n agy -n agy  élvezettel m erül
hetnek el e ra jzokban , de a felnőttek  is gy ö n y ö rk ö d 
hetnek bennük. Ú g y  a ta rta lm at, m int a  m egcsinálás 
b ra v ú r já t  illető leg  m agasan felette  álln ak  az ifjú ság i 
irod alom  m egszokott ra jza in ak

T 0 M Ö N T E S

f i t t  MATRICA ÉS ÖNTŐZÁSZLŐ. G y a k ra n  e lő -  
fo rd u l, hogy egy m atricáró l több ön tvén yt kell 

készíteni. H o g y  az  on tőzáazlót lehetőleg m egkím éljük, 
tanácooH, b o gy  az ontéobez kulon még egy lap zász ló 
pap írt tegyünk fel. E z á lta l m egvédjuk az on tőzászló t 
az egyébként gyak o ri elégéstől. T erm észetesen  nem 
szabad  a véd ő lap ot ráragasztan i. S o k  a panasz am iatt 
is, h ogy  a zászló  nem fekszik  szorosan  a m atricához. 
Ennek az oka a m atrica lapok  gyenge enyvezésében 
rejlik . H a  azu tán  az ilyen  m atricákh oz az on tő
zász ló t k le isz terrel v agy  d ex tn n n el ragasztják  oda, 
ennek nincs ta rtá sa , m ert az t a m atrica  m agába szív ja. 
E zen  a b a jo n  úgy  segíthetünk, h ogy  nagyon híg en y v - 
vel egy se lyem papírszalagot ragasztun k  a m atrica  szé
lére, szárad n i h agy juk  és csak  ezután  ragasztju k  a 
tu lajdonképpeni o n tő zász ló t rá ja . C é lszerű  a m atrica  
szélét az  ilyen  híg enyvesvízbe belem ártam . A  sz á ra -  
d áz  u tán  az on tőzászló  m ár jó l  tapad , ak ár  d e x tn n -  
nel, ak ár k le isz terrel ragasztju k  oda. H a  teh át egy 
m atricából több öntvényt kell készíteni, célszerű a 
fen ti tan ácsok at követni. A

fiffi ÚJ TÖMÖNTŐMATRICA. E g y  dresdeni cég : 
C o n rad  ^ V a lte r  W o e h le r  o lyan  m atricá t h o 

zo tt forga lom ba, am ely  a m aga különös p rep aráltsága  
segítségével a legélesebb képű m atricák at eredm ényezi. 
S ő t  7 0 — 8 0 - a s  rasz terig  au to típ iák at is a  legk ifo gás- 
talan abb m ódon ad ja  vissza, am it a cég n y o m ta tv án y - 
m intával igazol. A z á lta l ,  h o gy  a m atrica  nincs sem  a 
nedvesség, sem a szá razság  behatásának  kitéve, meg
szűnik az  eddigi visszásság , h ogy  nem lehet az  eredeti
hez hű m atricát elérni. E  preparátum m al készü lt

A  M a g y a ro rsz á g i M u n k áso k  G y erm ek b ará t E gy e
sülete is fog la lkozik  gyerm ekek szám ára ír t  könyvek 
k iad ásáva l. L egú jab b  kötetet, az  » A lu d n i szeretnék« 
című gyerm ekszín darabot R .  K .  betűk m ögött re jtő ző  
ra jzo ló  illu sztrá lta . A  ra jzo k  m ozgalm asak , k ife jezők

G Y Á R T J A  A P I í A W E T A - G Y O R S S A J T Ó K A T  
É S  T É G E L Y N Y O M Ó G É P E K E T . K É P V IS E L I  

M A G Y A R O R SZ Á G  É S  AZ U T Ó D 
Á LLA M O K  R É S Z É R E  A

F R E I I Í D - B A R Á T - F É L E
P A P ÍR N A G Y K E R E S K E D É S  É S  

G R A F IK A I S Z A K Ü Z L E T  B U D A P E S T

V ,  A K A D É M I A  U C C A  S - T E L E F Ö S T  8 2 — 3 5
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R e k l á m ?  á f a  a  l i p c s e i  t a v a s z i  á r .  u m i n t a v á s á r r ő l

és jó l  m egalapozott tá rg y i tu d ás, le lem ény m utatkozik  
meg bennük. Jó le ső  jelenség, h o gy  a m unkásgyerm e
kek, akik szám ára o ly  kevés orom ét ta r to g a t  az  élet. 
o ly an  k ö n y v et kapn ak  kezükbe, m ely  va ló b an  h o zzá
juk  szól. B . A .

s g JjP  M A D A R Á S Z  V I K T O R  É L E T E  É S  M Ü V E I .
•U  í r t a  L y k a  K á r o ly .  A  P an th eo n  Iro d a lm i  

In té z e t R T  k ia d á sa .  M a d a r á sz  V ik to r  ( 1 8 3 0 - 1 9 1 7 )  
n agy  tehetségű, de tragikus sorsú  m űvész vo lt. M e g 
előzte a k o rá t és fé lre  k ellett álln ia , m ajd  am ikor ism ét 
kezébe vette  az  ecsetet, meg k ellett érnie, h ogy  tú l
h a lad o tt dolognak  ta r to ttá k  m indazt, am it m agából 
k iterm elt. F ia ta lo n  k ikerü l P á riz sb a , erőteljes, ro b u sz
tus tehetségével m egh ódítja a v ilág v áro st, elism erik, 
m egjutalm azzák és m ikor h azajön , idegenkedve fo g ad 
ják ; it t  ak k o r még a bécsi akadém ia h íg festészete 
u ra lk o d o tt  m indeneken. M in t  kem ény, e lszán t fo r r a 
dalm ár toppan t h álósipkás, p lun drás n y árspo lgárok  
közé, D ó z sa  G y ö r g y  tragéd iá já t vetíti v ászo n ra , zo rd  
m ozzanatokban , nyugtalan  ecsetvonásokkal és a m űvé
szetet p árto ló  m inisztérium  m egbízza, h o gy  fesse meg 
valam ely ik  k irá ly t  á ld áso s tevékenysége közepette. 
Lelk ében  P á r iz s  m uzsikált és törpe k o rtá rsa i pán y v át 
vetettek  a repü ln i vágyó  m űvész koré. A z tá n  le tö
rö tt . M á s  p á ly án  p rób á lk o zott. A  m ásodvirágzás 
szom orú , színtelen vergődés vo lt. H o g y  mi vá lh a to tt

vo ln ab eló 'le ,azt a Szép m ű v észetiM ú zeu m b an  levő nagy 
képe, a k ísérteties » H u n y a d y  L á sz ló  s ira tá sa «  sejteti. 
H o g y  m i v á lt  belőle, az t a  gyám oltalan u l m egfestett 
m űcsarnoki képei m utatják . L y k a  K á r o ly  M a d a rá sz  
V ik to r r ó l  ír t  tan u lm án ya, m ely  a »M ű v é sz e ti P a n 
th eo n * m ásod ik  szám a, m egism ertet bennünket e kissé 
hom á ly b  an m arad t fe stő  életével és m űvészetével. 
S zám o s érdekes ad a tta l v ilág ítja  meg a h atv an as—het
venes évek m űvészeti v iszo n y a it és így  e m onográfia , 
p lasztikus k o rra jz  is egyúttal. Á lta lá b a n  véve e lső
rangú fo n to ssággal b írn ak  az  ily  term észetű  tan u l
m ányok. A  m agy ar képzőm űvészet h ősk o rán ak  aktív  
szerep lő i ily  m ódon lassan —lassan  ism ertté  vá ln ak  a 
m űvészet irán t érdek lőd ő  közön ség e lő tt, so k -so k  
m éltatlan u l h áttérbe szo ru lt tehetség kap, b árh a  
elkésve, is elégtételt és végeredm ényben m egértjük a 
kü lön böző  koro k , irán y o k  kap cso latá t és k ib on ta
kozik  előttün k  a m últ és jelen építm ényének össze
függő szerkezete. B -t

S ZAKÖ KTATAS
JT t r  A  G R A F I K U S  M Ű V E Z E T Ő K  E G Y E S Ü L E T E

értesülésünk szerin t — p rogram jáu l tűzte m aga 
elé a szak o k ta tást. T erm észete s, h ogy  m i — m ás 
szak m afe jlesztő  egyesület h íján  — öröm m el üdvözlünk 
m inden kezdem ényezést, am i e lm arad t szak k u ltúrán k at 
előbbrevinm , fe lv irágo ztatn i igyekszik . A z  egyesület 
fe b ru á r  2 2 - é n  rendezte első tan ulm ányi lá to g a tá sá t 
a G ra f ik a i In tézet m űhelyeibe, am elyek erre  a  célra 
teljesen üzem ben vo ltak . V /ó z n e r  Ig n ác , az  egyesület 
elnöke ü dvözölte  a g rafik a i ipar m inden rétegéből 
m egjelent érd ek lődőket és ism ertette az egyesület 
program ját. A z u tá n  B r a u n  V ilm o s,  a  G ra f ik a i 
In tézet igazgató ja  m u tatta  be és m agy aráz ta  meg a 
síknyom ás m inden m unkam enetét. M e gm u tatta  m un
kában a  ra jzo ló k , az átn yom ás és nyom ás m unkáját, s 
k im erítő  e lőadásban  ism ertette az összes lito gráfiá i 
e ljá ráso k at, — F e b ru á r  2 5 -é n , vasárn ap  délelőtt szin 
tén e lő ad ást ren dezett az egyesület E rzséb et korúti 
helyiségében, am elyet ezú tta l a nyom dásztíinulók ré
szére M ü l l e r  S á n d o r  ta r to tt  meg » A  n yo m dászatró l 
á lta lán o sságb an « címen. A z  előadó igen érthetően 
m ag y aráz ta  meg h allgató in ak , h ogy  mi m indent kell 
m egtanulm ok, h a jó  szakem berekké akarn ak  lenni. — 
M á rc iu s  1 1 -é n  d é le lő tt Schofifc J á n o s  ta r to tt  tan u l
ságos e lő ad ást u gyan csak  a n yom dai tan ulók  részére 
a m agasn yom ásró l, sík n yo m ásró l és m élyn yom ásról, 
m egism ertetve az if jak k a l a nyom tatástech n ika m aga
sabb fe jlő d ési fo k á t. Ezeken  az e lőadáso kon  a n yom dai 
tan u lók  m indenesetre o lyan  d o lgok ró l is h allanak, 
am elyeket m unkájuk  körében nincsen alkalm uk tap asz—

Á T N Y O M Ó P A P I R O  S O K ,
száraz és nedves, transzparenspapír, A ufstechkarton és az 
összes litográfiái cikkek kaphatók a F R E U N D - B A R Á T -  
féle papírnagykereskedésben és grafikai szaküzletben 

Budapest V , A kadém ia ucca 3. T e le fon : 8 2 -3 5 .
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talni, és am elyek m áris gon d o lk o zásra  serkentik  és 
érdeklődésüket felkeltik  a  szakm a m inden ága iránt. 
A . tan ulók o k tatása  — különösen nálunk — hálás 
terrénum . h

A FESTÉSZETRŐL ÉS KÉPEKRŐL ta r to tt  nagy 
hozzáértésse l e lőad ást G e rő  Ö d ö n  h írlap író  

m árcius 1 1 -én , vasárn ap  a K o rre k to rk o r  és H ír la p -  
szedők K o r é  rendezéséhen. A  m ű kn tiku s közel két 
ó rán  keresztü l beszélt a  kü lönböző irán y o k ró l, m eg
ism ertetve h allgató iv a l az összes /z m u s-o k a t : fu tu r iz -  
m ust, kubizm ust, expressziom zm ust, de nem feledkezve 
meg a dadaizm u sró l sem. K ü lö n ö sen  érdekes, am it ez 
u tó b b iró l m ondott, am ely irán y t m indenki kineveti. 
A z t  aján lja , h ogy  előbb igyekezzünk m indent meg
értem , még a d ad aisták at is. A z u tá n  nevethetünk, 
o nem híve a dadaistáknak , de m egérti őket. Ö s sz e 
h aso n lítja  őket a fan atikus v a llá si ra jon gókkal, akiket 
bánt, h ogy  az im ákat is pontosan  a gram m atikai sza
b á ly o k  szerin t fogalm azzák  meg, h o lo tt  ők nem  tö rő d 
nek a form ával,^ csak az érzéssel, am ellyel az  Isten t 
m agasztalják . É rtelm etlenül, o ssze-v issza  k iabálnak  
és az náluk a fő , h ogy  érzéseiknek ad jan ak  kifejezést. 
Ily en  artik u látlan u l beszélnek képeiken a dad aisták , 
ak iket nem lehet m egérteni, de m égis meg k e ll érteni, 
h ogy  m it éreznek. A  m űvészeti korrupció  a  legjobb 
e lőm ozd ító ja  a  m űvészet fejlődésének. A  szertelen
ségek, a tú lzások  m egúnatják az  eddigi irán y o k a t és 
a  m űvészek új csapások at kénytelenek vágni, am elyek 
eleinte fe lh áborítan ak , azután  m egszokják, később meg
szeretik , végül m cgúnják. A  n yo m dászokat nagyon 
érdekelte az  is, am it a stilizá lá sró l és az is, am it az  o r
nam entikáról m ondott. É s  ah ogy  m egm agyarázta a régi 
festészeti irán y t a m odernnel párhuzam ban, v a ló ságo 
san m agával rag a d ta  a  h allgatóságot. M e g  kell még 
em lítenünk az  előadás stílu sbeli gyön yörűségét, m elyet 
így , a  laikusok  érdeklődését is fe lkeltő  m ódon meg
írv a , jó  lenne n yo m tatásban  is elolvasn i. A

K I Á L L Í T Á S

EGY MÚZEUMRÓL ÉS EGY GYŰJTEMÉNYRŐL. 
N a g y sz a b á sú , m egragadó és tan ulságosan  m ű

vészi k iá llítá sró l tu d ósítan ak  bennünket a  régi grafika 
barátai. E z t  a gyű jtem ényt két m űgy űjtő  fiv ér  h agy o 
m án y ozta  és az iparm űvészeti m úzeum  á llíto tta  ki. 
A  k iá llítás b em u tatta  az  írás fe jlődését a X l - i k  század 
tó l m ostanáig s közte m űvészileg jelentős kéziratokat, 
b ib liákat, im ádságos kön yveket, ném et, h o llan d , olass 
francia, sp an y o l nyelvűeket stb . E zek  leginkább a 
X I I — X V I .  század ig  terjed ő  id ő b ő l szárm aztak  
V o lta k  azu tán  a következő  id ő k b ő l pergam ent okleve-

K Ö N Y V K Ö T É S Z E T I
vásznak, grádli, moleskin, m árványpapírok, színes borí
tópapírok és az összes könyvkötészeti anyagok kaptatok  a 
F R E U N D - B A R Á T -fe le  papírnagykereskedésben és gra
fikai szaküzlet Budapest V , A kadém ia ucca 3 .T e l . : 82 -3 5

(

R  fi k } á  tn J a  /> a  l i m e s e i  t a v a s z i  á r u m i n t a v á s á r r ó l

lek, d o k to ri d ip lom ák, társaságlevelek , kézírású  k ön y 
vek. A  n y o m tato tt könyvek fe jlődését minden irán y 
ban bem utatták. E lőb b  incunabulum ok (ősnyom 
tatván yo k ), azu tán  a renaissanee, a b áro k  és rokoko  
fo rm á i; kon yvkotések , illu sz trá lt  m unkák, előzék
pap írok  következtek , ku lon  v o lt  bem u tatv a a  nyom 
tató  típusok, a  szedéskép, az illu sztráció  technikájának 
fejlődésm enete. M á s  csoportb an  a  védőjegyek , az e x -  
lib n sek , m egint m ásu tt az  egyes k o ro k  d íszítm én ytárát 
feltün tető  m etszetek so rak o ztak  egym ás m ellé. M iv e l  
a m úzeum  helyiségei szűkek v o ltak  az  egész gyű jte
m ény k iá llítá sára , kulon  fo g ják  m ás alkal óm m al bem u
tatn i a  k o sz tü m - és d ivatképek, a képes ívek, a név
jegyek és a k o tták  fe jlődéstörtén etét. M é g  csak az t je -  

. gyezzuk meg, h ogy  a két testv ér gy ű jtő  nem  nálunk élt, 
hanem  F ran k fu rtb an , L m n e l A lfré d n e k  és M ih á ly n ak  
h ív ták  őket és fá jd a lo m , nem m m álunk, hanem  a fran k 
fu rti iparm űvészeti m úzeum ban gyön yörködh ettek  
bennük a g rafik a  b arátai.

Ü Z L E T I G R A F IK A I K I Á L L Í T Á S  L IP C S É B E N . 
A  ném et k ön yvk iadók  és kön yvkereskedők  

körében m ár régó ta  h an goztatják , h o gy  a kon yvuzleti 
p lakátok  és egyéb rek lám célokat szo lgáló  n yo m tat
ván yok  nem tartan ak  lépést az egyéb gazdasági terü le
teken m utatkozó h alad ássa l. E r re  va ló  tekintettel a 
német k ön yv ipar és kereskedelem  központjában , L ip c sé -
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ben feb ru ár hónapban  k iállítás v o lt  az  összes erre 
vo n atk o zó  ü zleti n yo m tatván y okbó l. J Ú gy szó lv án  
m inden ágát bem utatták  it t  az  üzleti g rafikán ak ,am ely  a 
k ö n y v  e lő á llítása  és terjesztése  szem pon tjából szó b a-  
jöh et. K o n y v tá b lá k , kötések, tervek , c ím lapok , sok
féle technikájú  illu sztrációk , p lakátok , védó'jegyek, 
m indennem ű csom agolások  stb . E g y  kulon  kis csoport
ban kap tak  h elyet a  N ém etb iro d a lo m  h ivata lo s grafi
k áján ak  term ékei. I t t  a bélyegek és a  bankjegyek, 
tov ább á m indenfa jta o k irato k  ezerféle v á lto z a ta i szem 
lé ltették  az t a  tan u lságo t, h o gy  még a legszárazab b  h i
v a ta lo s írá so k b a  és b u ro k ratik u s kellékekbe is íz lést 
leh et belevinni, h ogy  h a a v a to tt  g ra fik u so k ra  b ízzák  
az  ilyeneknek kivitelét. .AT

A
 E z  az“ egyszerű, tetszetős és kecses szignet 
egy p á ly áza t eredm énye, am elyet a kölni 
v á sá r  vezetősége rendelt meg. N e k ik  is,

— m m t m inden n agy ipari v á lla lk o z ásn ak ,— 
szükségük v o lt  egy  jegyre , betűképre, je l
vényre, am elyet m inden n yo m tatván y ra, 
ső t  m inden egyébfa jta  árucikkre is od a lehet 
illeszten i. M ik o r  egy ilyen  szignum hoz 

p á ly áza t ú tján  ak artak  h ozzáju tn i, ak k o r a dolog  nem 
vezetett sikerre. E r re  egyenesen egy  k itűnő ném et 
grafikushoz, Sch u lp igh o z fo rd u ltak  s az ezt a  je lv én yt 
ra jz o lta  meg a v á sár  rendezőségének. A . jegy  m agáért 
beszél. M  betűje halk  em lékképét ad ja  a kö ln i dóm  
k örv on ala in ak , az a la tta  lev ő  hullám os vonal pedig a 
R a jn a  képzetét idézi fel. Isk o lás pé ld á ja  lehetne az 
egész annak, m m t kell egy történelm i m ú ltta l b író  város 
régies jellegét egy m odern  v á lla lk ozás m árkájáb an  k i
fejezn i, ú gyh ogy  az  m egkapó és fele jth etetlen  legyen. N

M Ű V E S ZET
átfff CÉHLEVELEK. A  régi idők legszebb grafikai 

emlékei közé tartoznak a céhlevelek. A  mester
sorba lépett legény a céhbe való felvételéről egyéb 
ünnepélyes avatások során pecsétes oklevelet kapott.

f i  U'C H-  /  / " j f / . /V ' D R; 1/ f H t A V  /

R e k l á m l  a £  a  l i p c s e i  t a v a s z i  á r u m i n t a v á s á r r ó l

R e k 1 á m 1 a £  a l i p c s e i  t a v a s z i  á r u m i n t a v á s á r r ó l

am ely h o l a k a lh gráfia , h ol a t ip o g rá fia  rem ekm űve 
vo lt. A  v á ro si m úzeum okban még m ost is o tt lá th a
tók  a m últ század  e le jérő l va ló  rem ek írású , vagy  nyom 
tatású  ok irato k , m elyek ünnepélyes és naiv  szöveggel, 
buzgó szépségű fo rm áv a l h irdették  egy -egy  derék m es
terem ber céhtaggá v á lá sát. A  mi fő v áro si m úzeum unk 
is nem egy ilyen  régi céhlevelet őriz , koztuk  a legérde
kesebbek a régi bérkocsim esterek céhlevelei, am elyeken 
le van  ra jz o lv a ,h o g y  egy n égyesfogattal m inő § fo rm ák at 
kellett le írn i a p oron drah ajtás közben a fe lavatan d ó  
bérkocsislegénynek. Á lta lá b a n  abban az időben, m ikor 
a céhbe va ló  fe lvéte l a lap ja  a » rem ekbe « készü lt m unka 
jó sága v o lt, a  céhjelvények, teh át a  céhláda, céhserleg, 
céhoklevél és egy -egy  kis iparm űvészeti rem ekm ű vo lt 
tan uságtevő je  az  ízlés és a m esterség szo ro s egy u v étar- 
tozásán ak . M o s t  sokfelé, fő leg  német és angol k isvá
ro so k b an  igyekszenek fe lú jítan i ezt a  régi szép szokást 
és a m ai céhekben, helyesebben ipartestu letekben  m ár 
díszes és ízléses okleveleket osztanak  az újonnan fe lvett 
m estereknek. T a lá n  érdem es vo ln a m m álunk is meg
h on osítan i ezt a  szép szokást, m ely a m ai m esterem 
berek szám ára egy darab  íz lést és egy csom ó kötele
zettséget jelentene a becsület és szépség irányában . N

EGY BIBLIOFIL RITKASÁGRÓL. A  n ap o k -
bán  m egalakult »K .ék szak ál« m agyar k ö n y v 

kiadó r . t. e lh atáro zta , h ogy  .S(orozatos) /(rodalm i) 
jB(utaságok) .E(gyetem es) .R(endszere) címmel egy a 
tőzsdések , v a lu ta -  és telekugynokok, valam int gépíró
k isasszo n yaik  an y agi és szellem i v iszo n yaih oz m ért 
b ib lio fil k o n y v so ro zato t fo g  m egindítani s ennek első 
kötete gyan án t a k iváló  ném et regényírónak C o u r t  
M ah lern ek  egy nálunk még eddig ki nem ad o tt regé
n yét a » Szere tv e  a  B o n ctam  Intézetig# című rem ek
m űvét fo g ja  m egjelentetni. A  nagyszerű  szen zációkat 
ígérő b ib lio fil kön yv  prospektusa m ost jelent meg 
és je lz i, h ogy  a kön yv  megjelenése április elejére v á r 
ható . A z  előszó m egírására sik erü lt a M a g y a r  Á l t a 
lános G u m ig y á r  egyik v ezérigazgató ját m egnyerni, 
aki sajátkezű leg  h ek to grafálta  m inden egyes példán yba 
a já rad ék p ap írra  ír t  előszót. A z  illu sztráció t term é
szetesen B a y r o s  készítette  a m űhoz és az  egész mű a 
m o stan i/ú gy n ev ezett » tokm ag « -fo rm átu m ú  könyvek
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m ód jára  a 2 X 2 '/2  m illim éter n agy ság tan  fog  m eg
jelenni, m iért is m inden példán yh oz egy  színházi lá t 
cső" fog  m cllekeltetni. A . kötéseket egy még meg sem 
szü letett kis gida tő r é b ő l  f ia ta l  állatorvosn oven dékek  
fog ják  k iprepará ln i. A z  összes példán yokban  a veze
téknevek végén az  y - o k r a  két pont kerül, am elyek 
ezüst és ara n y  fustlem ezekkel lesznek kezelve. A  k ap 
csokon és sark o k on  m indenütt h árom  kis b n llián sk ő  
fo g ja  ékesíteni a  d íszm űvet, am ely et ilyen fo rm án  igen 
könnyen lehet bárm ely  k ozpo n ti zálogházban  lom bar- 
d irozni. A z  első 2 5  példán y  a nagy  író n ő  sa já t
kezű a lá írá sáv a l, egyetlen betű  szöveg nélkül jelenik 
meg és e legértékesebb k ön yvpéld án yok n ak  bo lti ára  
5 0 .0 0 0  aran y k o ro n a  lesz. B á rm e ly  nagyobb ban k
háznál kosztbavehető . Jv?

FELJEGYZESEK
JUBILEUMOK. E z ú tta l  nem ötvenéves ju b ileu - 

v /lr  m okr<5l szám olunk be, m ert a ju b ilá lo k  m ár előbb 
is meg ak arták  ragadn i az  alkalm at, h o gy  az ünne
peltek irán t va ló  szeretetuknek kife jezést ad janak. 
A z  egyik jub ilán s S c h le s in g e r  L ifió t ,  a  K ö z sé g i 
n y o m d a m űvezető je , akinek 2 5  éves m űvezető i m un
k ásságát ünnepelték meg m űvezető kollégái és a nyom da 
szem élyzete m árcius 7 -én . E lő sz ö r  a n yom da igazga
tó ja  ü d vözö lte  szere te ttő l á th a to tt  beszédben, azu tán  a 
szakszervezet k ikü ldöttje  m on d ott lendületes beszédet. 
A  G ra fik u s  M ű v eze tő k  E gyesületének elnöke a ju 
b ilán st m int az  egyesület a la p ító já t  és jelenlegi a l-  
elnökét köszöntötte  fel. A z  ünnepelt inunkáíitársai 
o sztatlan  szeretetét v ív ta  ki m agának azon  a negyed
század on  keresztü l, am ióta a K ö z sé g i nyom da m ű
vezetője. T ö b b  szakcikket ír t  a n yom dásztan u lók  
o k ta tásáró l, régebben errő l a tá rg y ró l kis könyvecskét 
is ad o tt ki, és dicséretére el kell m ondanunk, h ogy  m a 
is még fá ra d h a ta tlan u l m unká lkod ik  a szak fe jlesztés

terén. — A z  egyetem i nyom da szem élyzete és igazga
tósága is ünnepelt feb ru á r  2 6 - á n  a nyom da irodájában . 
H e u sz k i S ám u e l, S c h e ir in g  F eren c , G erh acsik  F eren c , 
S c h u d e r  L ő r in c  szak társak  és özv. H o lln e r  N á n d o r n é  
és I la u sz k i S ám u e ln é  v o ltak  az  ünnepeltek, akiknek 
az üzem ben e ltö ltö tt 2 5  éves fo rd u ló já t  ünnepelték. 
A  nyom da igazgató i üdvözö lték  a  ju b ilán sok at, ak ik
nek á ta d ták  a v a llá s -  és k o zo k ta tásu gy i m inisztérium  
elism erő oklevelét és ném i pénzbeli ajándékot. A z  ün
nepeltek m egh atottan  köszönték  meg a kitüntetést. A

SZAKIRODALOM
A R H Í V A  G R A F I C A .  M ost kerül kezünkbe ezen
rom án nyelvű szakfo lyóirat IV . évfolyam ának 1 — 2. 

száma. T arta lm áró l —  nem bírván a rom án nyelvet —  
csak annyiban szám olhatunk be. Hogy szedéspéldákkal illuszt
rált szakcikkeket közöl s c példák nyom án ítélhetjük meg, 
hogy a kísérő cikk nyilvánvalóan tanulságos is. A nnál több 
mondani valónk van a lap technikai kiállításáró l. C sodálato
san nagy igyekezettel és az uralkodó —  vagy  ha tetsz ik : 
felszínen levő —  szedésirányhoz való alkalm azkodással állít
ják  elő a szedését. Ennek az igyekezetnek minden eredményét 
azonban úgyszólván megsemmisíti az előállító nyom da töké
letlen berendezkedése. Évtizedekkel ezelőtt divatban vo lt kontár 
betűket szednek egy-egy  hirdetésben, ugyanezekkel modernebb 
betűk és legmodernebb díszítőanyagok társulnak. Ez érthetet
len, m ert a lap teljes egészében C orvinusból van szedve, m iért ne 
lehetne ezt a betűt alkalm azni a hirdetéseknél is, épp úgy 
m int a mellékleteknél teszik ? A  mellékletek közül kettő szedés
példa, a harm adik ra jzo lt munka reprodukciója. A z  előbbiek 
m odern csapáson haladnak. W

A  D E U T S C H E R  B U C H -  U N D  S T E IN D R U C K E R
ez évi februári szám a a lipcsei vásárra való tekintetből 

ezúttal mint M csschcft jelent meg. Rendes szövegrészében 
hozza a fotográfiái szedőgep szabadalm i leírásának kivonatát, 
m elyet lapunk más helyen mi is ismertetünk. Egyik cikke 
a hírlap történetéhez n yú jt érdekes adalékot, egy m ásik közle
mény pedig terjedelmes fo ly tatása  a munka pszichológiájával 
foglalkozó m últ havi cikkének. Ezeken kívül még közlemények 
foglalkoznak a m odern exlibrisekkel és az offsetnyom ással. 
Gépismertetéseken kívül rengeteg tudósítás bel- és kü lföld i
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eseményekről teszi élénkké ezt a régi előkelő hírnévnek ö r 
vendő lapot, m elynek ára füzetenként 1000 m árka, vagy  egy 
évre 1500 m agyar korona. A  kiadóhivatal cím e: Berlin  S ^ ^ .  61, 
Teltow erstrasse  32.

K R I T I K A
A  L IP C S E I V Á S Á R R Ó L  egész sereg reklám nyom tat-
ványt kaptunk, m elyekből négyet lapunk e havi szám á

ban reprodukálunk. Ezeken a nyom tatványokon egyáltalán nem 
látszik meg, hogy egy agyongyötört nemzet grafikájának és 
sokszorosítóiparának termékei. M odernek, szépek, hatásosak s 
technikai kivitelük is pompás. A  legtöbbje ra jz  és offsetnyom ás. 
Szinte ezt látszik jelképezni a 80. oldalon bemutatott N aum ann- 
féle reklám lap, m elynek ábráján látjuk, hogy pórázra kötve 
m int vezeti, húzza maga után a grafikus a könyvnyom tatást. 
V alóban találó ábrázolás. A  nyom dásznak b izony-bizony 
a grafika nyom dokain kell haladni. Ezt sokan vallják , de 
m ihelyt szedésre terelődik a szó, a grafikai ra jzot rendszerint 
m ásodrangra szeretnék lefokozni, ami semmikép sem helyes. 
A  grafikus rajzoló  sokszor idegesen m ozgékony kezevonásait 
a m i merev anyagunkkal is tudjuk utánozni, ami elvégre nem 
szégyen, ha jó l csináljuk ! A  grafikusok am a nagy előnyét, 
h ogy ábrázolásaikba és szövegsoraikba életet tudnak önteni
—  m ert kezüket nem köti a merev díszítő- és betűanyag — , a 
nyom dász ne engedje háborítatlanul kihasználni, m ert az 
időnkénti grafikai irán yok szorgos és céltudatos tanulm ányo
zása kell hogy eredm ényre vezessen s képessé tegyen bennünket 
az igazán korszerű m unkára. VP

S U B O T I C Á B Ó L  (Szabadka) a Fischer és K rausz 
nyom dából két plakátot küldtek be, m elynek élénk 

bizonyságai szedéstechnikai irányunk erőteljes tovaterjedésének. 
A m ik or első példányaink Jugoszláviába kerülése után ottani 
olvasóink véleményeit vettük kézhez, a legtöbbje sajnálattal 
vette tudom ásul a görbeszedés feléledését ; »ilyesm it nálunk

nem lehet szedni, sem főnökeink, sem közönségünk nem hajlik 
ilyen irán y  felé !« Ilyen  és ehhez hasonló vélem ényeket kap
tunk s íme, alig egy esztendő m últán egyre-m ásra jönnek 
Jugoszláviából is a »görbe-* szedések, amiknek egy-két pél
dáját legutóbbi szám aink egyikében reprodukáltuk. A  m ost 
kü ldött plakátok egyikén is hatalm as és jó l hajlított sor u ral
kodik ; ezt a hatást egyenes so rra l nem lehetett volna elérni.
A z  akcidenciák után —  íme, akárcsak nálunk —  az ucca 
harsányhangú nyom tatványainak tömkelegébe is betolakodott 
a görbe so r s bizonyos, hogy követőkre is fog találn i, s ezért : 
csak előre.

A  S O M O G Y I Ú JS Á G  N Y O M D A  R - T  (K apos
vár) üzeméből egy kisalakú, nyom dai úton előállított 

részvényt küldtek be hozzánk, m elynek szedése túlságos egyszerű
ségénél fogva nem nagyon alkalm as értékpapír nyom ásához. 
A  részvény —  ha m indjárt csak m ai értékben vett 2 5 .000
koronáról is szól —  nem lehet túlegyszerű, m ert értéket
képez s ennélfogva mindenképpen meg kell nehezíteni után
zásának a lehetőségét is. K ön yvn yom dái úton előállított i ly 
nemű nyom tatványoknál rendszerint valam i mintás körzetből 
szedett, vagy  cégcímm el kom binált M áserbe, vagy linóba vésett 
alapnyom attal igyekszünk ezt a célt elérni, m ert erre a sím a 
tónus nem lehet alkalm as. Ezt a szóbanforgó részvény készí
tőinek figyelm ébe ajánljuk.

A  B U D A P E S T I  M IN E R V A  N Y O M D Á B Ó L  egész
halom  akcidens nyom tatványt kaptunk. Ez az első 

nagyobb gyűjtem ény, am ely fővárosi nyom dából származik 
s am elyrő l csak dícsérőleg lehet nyilatkoznunk. A  legtöbb 
munka filigrán betűs finom  hatású nyom tatvány, am ely terve
zőjének: G ábor Jenőnek  jó  ízléséről és iskolázottságáról tanús
kodik. Jó  néhány munkáján m eglátszik isk o lá ján ak ; a M áser 
Technikum nak a hatása, viszont egyesek a m i temperamentu- 
mosabb stílusunknak nyom dokain készültek, a kettő közé 
helyezzük a legnagyobb csoportot, am ely a klasszikus egyszerű-

S P E C I Á L I S
N Y O M D A G É P J A V Í T Ó  M Ű H E L Y

E lv álla lja  mindennemű kő- és könyvnyomdái, valamint 
könyvkötészeti gépek szerelését, jav ítá sá t és azok átköltöz
tetését. Ja v ít  avagy újonnan készít minden géprészt. N yom 
dai gépeket elfogad a  vállalat bizományba is eladásra.

NIERLICH RÓBERT
a  budapesti SX/ömer-gépgyár volt szerelője

C L U J ,  C A L E A  R E G E L E  F É R D  I N Á N  D  9 3
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seggel hat s o ly  finom hatást ér el, hogy az ember félve 
nyúl a nyom tatvány után, tartván attól, hogy egyszerű 
fogása alatt is összeroppan a finom  alkotás.

Ü Z E M E I M .

JT JC  M Á R C IU S I  S Z Á M U N K  ára 250 , illetve 120  korona 
V *  s a jutalékok összege a régi : példányonként 10 korona. 

A z  elszám olást kérjük a lappéldányok átvételétől szám ított 
16 napon belül eszközölni.

A  M A G Y A R  H E L Y E S Í R Á S R Ó L  szóló, dr. B a la ssa  
Jó z se f  to llából való értekezésünk külön lenyom ata két 

íves füzetecske alakjában megjelent és lapkezeló'ink útján m eg
rendelhető'. Á r a  60 korona, ebből jutalék címén 10 korona a 
lapkezeló' által levonandó, vidékró'l 2 K  portóköltség is küldendő.

SZ . J .  B U D A P E S T . Készséggel elism erjük, hogy a múlt havi 
számban » A  m agyar helyesírás« címmel közölt cikkének utolsó 
m ondata nem Ö ntől szárm azik s azt szerkesztőségünk tudta nél
kül —  jóhiszeműleg —  más írta  hozzá.

é f í t  L A P U N K  JE L E N  S Z Á M Á N A K  fedőlapját és mellék-
W  léteit, »D íszítőanyagaink változatos kihasználása* című 

cikkünk illusztrációit VC^anko Vilm os tervezte s vázlatai nyom án 
Lom bár László , Schw arz Ottó, Steiner B éla ésToftits B éla  szedték. 
A  fedőlaphoz G lück Sam . papírnagykereskedés »Kilenc M úzsa« 
nevű színes papirosának Kalliofie  jelzésű papírját használtuk. —  
Lapunk szövegrészét S zarv as  Já n o s , a m ellékleteket Köriig Béla, 
a fedőlapot pedig K áro ly i Je n ő  nyom tatták R etter Illés gép
term i művezető irányítása mellett.

K iadó B iró  TVükJós. Felelős szerkesztő VC^anko Vilm os. 
N y om tatja  a  » Glóbus« N yom dai JVlüiiitózet R észvénytársaság,
V I , A rad i ucca 8. szám, a  G  eh r  ti dér Sclimidt 1-as szám ú 

ábrafestékével. A  kliséket a  Sokszorosítói/tar szállította

± &£RŐ ÉS &LÜCK I
G R A FIK A I SZ A K Ü ZLET ÉS G É PJA V ÍT Ó  M Ű H ELY

*
N a g y  rak tár  grafikai an yagokból, kő-, könyvnyom dái, k önyv
k ö tészeti. dobozgyári, stb . gépek és fe lszere lé si cikkekből.

& é y > j a v í < á s 0 k a í  

^ 4 ) » s z e v e l l s e k e í

elvállalu nk . H ív á sra  azonnal k ü ld ü n k  szere lő t . M indennem ű 
jav ítások at legpontosabban , leg lelk iism eretesebben  eszk özlün k . 
H aszn á lt  szakm abeli gépeket a legm agasabb árban  veszünk.

*

T E L E F Ó N H Í V Ó S Z Á M :  J Ó Z S E F  2 3 - 1 6

^ Budapesf VII, Heurnád u. 28 ♦

T an zer M ik sa  grafik ai szakuzlet
B U D A P E S T  V I I ,  A K Á C F A  U C C A  5 0 .  S Z Á M .  T E L E F O N  J Ó Z S E F  1 0 6 - 3 1
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A L A P Í T V A  1 9  1 0 .  É V B E N f
T E L E F O K  J Ó Z S E F  1 2 6 - 5 4

B U D A P E S T  V I I ,  K E R T E S Z  U. 3 0
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[ N A G Y B A N  ÉS KI CS I ÍNYBEN 
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B ő r u t á n z a t o k  
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C h a g r i n p a p i r o k  

F a n t  á z i a p a p i r o k  
M á r v á n y p a p i r o k  

H e n g e r t ö r l ő f l a n  el s t b .

Ch i  r t  i n g
M o I es k i n SífcaáB
K a n a v á s z  '
L e n v á s z o n  p,
F ű z ő s z a l a g  
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